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san az élet minden területen hasonló jelensegg . . ma,a,|a_
.... , névmagyarosításra, me.t
tin All* magyar Mmgyárt., naprol-aapra " “„j,,,.,,.,,, lilmszíaházabban
amerikai hatás eredményeképpen még ma
kerüljenek a magyar közönség ele. Umertctiük néhány mondatban a

Ha már a filmszínházaknál tartunk, "tmelvben a bemutató-filmszinházak 

Magyar Film egy másik érdckCS J^J ’̂negyedév szempontjából. A tizenkét 
műsorösszcállitását ismerteti az e , ., . r • Roval Apollo)fővárosi bemutató-filmszínház közül három filmszínház (Atrium. Ca, , J

, kötelező 33%-ot meghaladva. 50-67%-ban mutatott he tó ml
- és csak négy hemutató-f—ör6„. 
adtak alul a 33%-ban magyar filmek berautata érzéssel álla­
mi üdvözöljük a magyar filmbemutatók nagyszerű terfoglalasat é . J

.»ithatjuk meg, hogy a magyar film megérdemelt, ont ^ fejlődő ma-
A Délibáb hasábjain tiltakoztunk szárad-

íyar filmgyártás terméke, bemuta o n , u,óbb megállapítottunk: a magyar
ianak. Most ismét csak azt mondha ju , $ a filmszínházaknak köte-
közönség szeretettel, lelkesedéssel várja a magyar , teliesitsék a közön-
..„iga, hogy ,úl „ aránysaim .«.á„ia. »agya. .......... ...
■ig óhajál í. minél l.b.zo.l.bb mí.lébb.a IkmO

alkotásokat.



A Nemzeti 
Színház a szezon 
utolsó bemuta 
I ójaként Kállay 
Miklós „Roninok 
kincse“ cimü ja­
pántárgyú drá­
máját újította 
fel. A nagysikerű 
darab most is let 
szett a közönség­
nek

1 Vendégjárás a 
tenbázbaii. A régi 
vendég új klienst 
szállít (Malány 
Antal, Forgács 
Antal dr.. Iványl 

Irén)

2 Érzelmes bú­
csú a japán tea- 
házban. A szerel­
mes hölgy halálát 
jelcini a harcos 
távozása. (Eöry 
Kató és Tímár 

József)

3 Amikor a férj 
mint harcos je­
lentkezik, álarc 
ban, a feleség 
előtt (Somogyi 
Erzsi és Tímár 

József)



Az Operához czévi utolsó bemutatójául 
Miloss Aurél „Prometheus teremtményei 
című balettjét mutatta be. A szó igaz értel­
mében nyugodtan nevezhetjük ezt a két 
részből álló balettet a tehetséges Miloss 
égvén! alkotásának, hiszen a mü koreográ­
fiája. melvet Beethoven kortársa, a balett- 
művészetek klasszikus alakja Viganó írt 
teljesen elveszett s Miloss most a mes 
Beethoven zenéjére teljesen uj alakban 
építette fel. Miez a mese? Prometheus te­
remt ménveket hoz létre az ősanyagból, a 
földből, életre kelti őket s a teremtmények, 
fellázadnak életük, sorsuk igaz vagy veit 
igazságtalanságai ellen. Prometheus be akar­
ja bizonyítani előttük az élet értelmét s 
(elviszi őket az Olimposzra, ahol az »roda- 
lom a művészetek múzsái bizonyítékot adnak 
nékik az élet értelméről.

Kisebb jelentőségű koreográfus talán 
merevebben ragaszkodott volna a szöveg 
klasszikus fonalához, hiszen ez feltétlenül 
halasabb feladatot, s jóval könnyebb 
munkát is jelent. Különösen áll ez. a 
megállapítás a második részre, Oláh Gusztáv 
,,,'mmoszi képére, ahol a világoskék „hellaszi 
eget" simogató görög templom karcsú, 
hófehér márványoszlopai alatt a múzsák 
színes serege hódol az arany Apollónak. 
Isadora Duncan-tól, Anna 
Vnwlován keresztül, Nijin- 
skyig, a világ leghíresebb 

nívósainak volt ihletűje a 
vizekről, régi görög vázák­

ról ihletet adó isteni gorög 
mozdulatkincs, a formák­
nak halhatatlan dallamvo­
nala. Milyen előkelő és fi­
nom Miloss mértéktartása, 
amellyel mindebből csak 
annyit használt fel, ameny- 
nvire szükség volt úgy a 
szólótáncolc, mint a balett 
részek slílusfeslő részeinél.

Az első kép : 
Prometheus tally ója

Így az elismerő 
csodálat külön hang­
súlyt kap a tökéletes 
egységért. De rajta 
kívül felnyithatjuk 
az elismerés valóban 
stílusos kis babérko­
szorúit a kitűnő ope­
raházi balettkarnak 
is, amelynek min­
den egyes I agja meg­
érezte a rábízott 
feladat jelentőségét, 
szépségét és képes­
ségeinek teljes adásá­
val járult a mű si­
kert liez.

\ szólótáncosok közül elsősorban Vera 
Ilona és Saliav Zoltán nevét kell csillagos 
jelzővel kiemelnünk. Mindkettejük pompás 
és fölényes tánctudása, nemes és it t csakugyan 
érvényesülő klasszikus mozgáskultúrája tö­
kéletes látványt nyújtott Csányi László 
ősereiü Prometheusa, mintha valóban maga 
lett volna életrekelt szelleme az első kép 
megdöbbentően gigászi sziklavilágának. Zse- 
dénvi Károly, mint ApoHo elhitetőn áll! 
lotta elénk a mithoszbeli istenség alakját. 
Nagy kár volt az. egyéni színekkel dolgozo 
Bordv Bella balesete, aki csak néhány perces 
jelenettel tudott tehetsegéről képét adni. 
Szerepét a reményteljes Pintér Margit vette 
•it \ kilenc múzsa közül, Ottrubay Me­
linda, Pintér Margit, a mindig figyelemre­
méltó Kálmán Etelka, Bartos IrenesGeczy 
Éva egyforma képesseggel szolgálták az 
alkotást. Alá kell húznunk Patócs Kató es 
Tatár György nevét. Mindketten szép Ígé­
retéi a balett nehéz művészetének. Oláh 
Gusztáv díszleteiről ismét csak szuperlati- 
vuszokban lehetne beszélni. Milyen izgal­
mas és eszményi az ellentét a műket kepe kö­
zött. A zenekart Ferencsik János vezényelte 
a vérbeli Beethoven-dirigens minden szüle­
tett adottságával.

Prometheus ((.sunyi l.ászlú) 
é> a múzsák az. Olimposzon

( Vajda M. Pál képen
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„Mutasd meg a lakásod — megmondom ki vagy!"

Németh Anlalék tárogató­
ul i villáját nem látták meg 
.okait, vedig érdemes ide be­
nézni s aki egyszer megfor­
dult náluk, azzal jön el, hogy 
csakugyan érvényes a fenti 
közmondás.

A szalonjuk a lcgelragadóbb. 
Igen sok gyönyörű dolog van 
benne. A férj és feleség, Németh 
Antal és Préri/ Piri közösen
hordta össze az egészet, de 
olyan Ízléssel, olyan változa­
tosan. mintha afféle szellemi

nikni’.re jönnének össze mindig saját "tthónukba 
X falon a legfeltűnőbb képkeretbe helyezve két kínai 
mandarin mandzsettája. Olyan kínosan aprólékos kézi 

unkával készült, hogy az emberi szem egyenesen bélé­
sűiül. ha a selyemfonalak járását vég.gakarnok követni 
rajt uk A könyvszekrény súlyos tömbje mögött ‘
három jávai és déltengeri terítő lepi be. Rajzok, met 
szetek japonnok, porcellánok, bronz alapon fantasz
tikos árnyékalakok : szóval az egész szalon vonzóereje 
tárgyak vidámságában rejlik.

Iiizarrságuk, édes és fűszeres könnyedségük legalább az
elet keretét végsőkig kicsiszolja e k'írul, ahS^’^z igaz- 
,..ir 1 iriil Mert az ország első állami szinházánaK az igaz 
ludóia éppeat olvan gondterhelt életű, mint felesége aki­
nek kifinomult idegzete, a lelki Htkokat fürkésző rás. 
mindennel foglalkoznak, vsak éppen az.t hag\ ák fi >

kívül ami az. életben nem okoz. problémai.
I / az asszönv cgvre finomabb, egyre idegesebb, vég­
telenül érzékeny, a lelki titkokat fürkészi, a lelki arnv ala­
kit oknak él s egyben rendkívül energikus sajat művész 
hitvallása megvalósításában. Például nem «eredik le 
,.„vík könvvkiadóvállalathoz sem pedig sokan kérik 

mert nem hajlandó vsak a saját lelkiparancsa szerint 
írni és soha nem engedi lekötni magát a könyvpiac keres­
let kínálat üzleti elvéhez.

Mondom, a ház. a lakás, a közvetlen környezet legalább 
nem ad problémát, nem okoz gondot — bájos es derűs 
dekoráció. Ami itt legjobban jókedvre hangol a sok 
baba.

Ide nézek, oda nézek, polcon és asztalon, divánon és 
ki. kocsiban édes-édes babasereg. A Aémeth-családnak 
úgysincs gyereke ezek legalább jclképszeruen jelzik az 
emberi élet folytatását. Köztük kettő hogyan került ide 
hát az. már egészen drámai összetalálkozása a szeszélyes 
véletleneknek Egy nagy kerek barnaszemű babáról, 
mikor megkérdezzük, kiderül, hogy Ady adta azt felese­
gének. Csinszkának. Közvetlen mellette egy kínai baba 
azt is Adu adta, de azt már Lédának. S hogy találkoztak 
össze a tárogatóúti Németh-villa szalonjában ? Csinszka 
második férje adta nekik és Léda férje.

Keveset beszélgettünk idáig a nagy ámuldozástól. 
De hogv látogatásunk beszédben végződjék s ne maradjon 
sokáig a terepszemlélődés édes és vonzó „kátyújában . 
a babákból, azok sorsszerű összetalálkozásából indulunk ki. 
Nemrég fejezte be érdekes vígjátékét. Erről mondta a 
következőket a Délibáb olvasóinak

A darab 1910-ben tör­
ténik, francia kis városban 
zajlik le. az egész, de olyan 
mulatságos, annyi sok alkalom 
lesz benne a nevetésre, hogv 
végig fogják harsogni. Fan­
tasztikusan nehéz az előadása, 
mert 20 elsőrangú karakter- 
színész kell hozzá. Fantaszti­
kusan tökéletes összjátékol 
követel meg, mert másként 
elsikkad az egésznek a monda 
nivalója. Olyan szituációk van­
nak benne, hogy az egész 
társaság egyszerre dermed 
meg, egyszerre mozdul meg es 
az ötmondatos szerep is csat­
tanóra megy, kiélezett fordu­
latra. Minden hangjel meg van 
írva, az utolsó instrukció is és 
a helyzetei olvan fejet el ejére 
állítottak, hogyha a színész 
egy szemernyit hozzáadna a 
magáéból baj lesz, elvész 
az egész.

— A darab bemutatója elolt 
mit csinálok ? Most még nyu­
godt vagyok, de ha a hecc 
kezdődikkilel a hideg. Kül­
földön mutatják be.

A nagy eseményről, mint 
búcsúzáskor ígérte — a Déli­
bábot értesíti legelőször.

K. J.



Nines nagy bal. 
Bellusku már 
tud mosolyogni.

átpwXA &e6e&ült-UUe’tjú Xondy. Mettavat
• -1__ • Knlnl n l/nvr

Az újságok megírták, hogy Bordy Bellát, 
íz Operaház népszerű primabalennáját a 
wilt színpadon baleset érte. Millos Aurél 
Prometheus teremtményei” című balett jé- 

x n Thália finom szerepét táncolta, a nyil­
vános főpróbán, amikor egyik bokáján 
zomrostszakadást szenvedett.

Bordv Bella most lakásán piheni ki a bal­
eset u t ókövetkezményeit. Ezek a következ­
mények mindenki örömére, úgy látszik, nem 
nagyon súlyosak, mert ez a „sebestHt- 
interju” már az első kérdéskor felcsillantja 
arcán a hires Bordy-mosolyt.

Hogy történt a baleset ?
Fáradt voltam. Aznap reggel, amikor 

it nyilvános főpróbán maguknak bemutattuk 
II balettet, már egyszer végigpróbáltuk az 
egészet. Előző nap estéjén ugyancsak letör­
ni,tt egy teljes próba. Dehát ez nem számí­
tón mégsem sokat, mert olyan kedvvel 
készültem Thália szerepére, hogy a bokám­
nál is jobban fáj, hogy nem szerepelhetek.

Gyönyörűen indult a maga jelenete, 
üstma szép finom lendület. Mintha egy kis 
repülést akart volna bemutatni az Olimposzt 
kollégáknak. És alig három-négy percnyi 
szereplés után... , , , .

. . . éles fájdalom a bokámban. Jaj, 
az a fontos, hogy az előadás menetében 

ni volt fennakadás. Ment tovább mindé

Ment!" ment, de egy Bordy mindig 
iányzik a közönségnek. Tudja, hogy Amt - 
,ál>an a filmsztárok sorra bebiztosítják 
bokájukat, lábukat. Ugye okos lett volna a 
Mres szép Bordy-lábakat bebiztosítani. 

Thália istennő nevet. ,. itT1
Ez nálunk nem divat. De remélem, 

hogy nem sokáig őrzöm a szobát. Rögzített
i.ölési kaptam a lábamra, nehány napig 
vkszem szépen itthon, aztán lassacskán sé­

tálgatni kezdek. Óvatosan, de azért remélem,

nem kell valami férfias botol a kezembe 
szorítani egy kis korzózásra. Fellépésről ter­
mészetesen szó sem lehet. Csak, pedig még a 

Pozsonyi inajális”-ban szerepeltem volna. 
í)e tudja minden rosszban van valami jo is. 
Mert az idény közepén is történhetett volna 
ilyen baleset a bokámmal. Most pedig június 
tizennegyedikén úgyis becsukja kapuit az
Operaházi tölti szobafogságénak unalmas

Órá-?F.lsősorban szegény megsebesült boká­
mat babusgatom, ápolgatom. Aztán olvasok 
is és főleg, legfőleg hónapok óta össze gyülem- 
lett levelezésemet akarom tisztességben e- 
bonyolitani. Rettenetesen rossz lévéUWi va­
gyok. Ha levelet kapok, szent esküvel foga 
dóm, hogy másnap válaszolok rá. Aztán a 
másnapokból hetek lesznek hónapok. Szóval 
eddig nem tudtam magam lekény szerit mi az 
íróasztal mellé. De most ...

Tagadhatatlanul balerinái mozdulattal 
vidáman mutat az asztalra készített jókora 
tintatartó felé. Toll is van ott. Pap r is.
_ De most Írok, válaszolok, felelek 

Addig nem nyugszom, míg a restancia
neBoÄoT,g0k, autogramkérők, szereb 
mcslevéllrók, az eddigi hosszú és sóvárgó 
várakozás végre gyttniöJesöt terem. A postá^ 
holnap bekopogtat hozzátok a Bőröv leie

Mindezt "az örömöt egy' kényes balerina-
bokának köszönhetitek. Természetescnpbbu-
lief kívánva fejezzük be az interjúi, 
azt hisszük, ha Bordy művésznő vMoban meg 
akarná tartani ama Ígéretét, hogy «ra« 
hozzáírt levélre válaszol, akkor nem egy Balesetre, hanem háromhónapos klast 
romi magányra lenne «0**^ lAszi/,
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■<>' Szilassy 
> Laciéknál nem 

y. a fecske jelentet- 
„<& te be a tavaszt, jó­

szabás Vi frakkjában
hajlongva, hanem ’ a 

munkavezető kőműves, 
aki rövid tőmondattal adta 

meg a nagyjelentőségű nyilat- 
kozatot :

c? Nagyságos asszony, kész va-
gyünk !...

4 A várvavárt négy szó ugyan nem ponto­
san március 21-én hangzott el, hanem csak 

két három nappal ezelőtt, de a zuglói n ni vész- 
kúrián ez volt az első komoly tavaszi nap. 
Nem a naptár számit, hanem a kőműves, 
lobban modva : a kőművesek, a szobafestők 
és az asztalosok serege, amely hajnaltól nap­
estig azon dolgozott, hogy a „bungalow 
foIáit újrafessék, az ablakokat, ajtókat 
ragyogó fehérre lakkozzák, szóval, hogy a 
[táskás Len-utca 78 szám alatti telek es a 
rajta lévő ingatlan pompás szabású nj ruhát 
kapjon.

Kapott is.
Szilassvné nagyságos asszony most azután 

kifújhatja magát'. Mert nem gyerekjáték ám 
a munkásokra felügyelni, vigyázni, hogy 
minden a házigazda utasításai szerint készül 
jön (Szilassy László nagyságos úr ugyanis a 
munka dandárja alatt, külső filmfelvételeken 
járt Esztergomban) és ne szólhasson egy 
szó kifogást sem, mikor hazajön. Ezenkívül 
a háztartás I . . .

Az új lakáshelyzet Szitassveknál a követ
kező : ., , ,

A hall derűs-világos színű, hogy jo kedve 
legyen a vendégnek, mikor belép. A szalon 
sötétkék falakkal és fehér stukkózott mennye A pesti lányok Róme­

ója az erkélyen

zettel olyan, mint 
egy bonbonier. Szép, 
díszes, de finom és 
előkelő. Szilassy Laci 
dolgozószobájában 

bordóvörösek a falak, 
a mennyezet szin­
tén fehér és stukké»- 
zott. Az ablaktól 
balra tömör diófa 
íróasztal, jobbra 
szekrény s a sarok­
ban egy vivószobor. 
A háziasszony fréz- 
szinü szobában ta-

Az u bizonyos ebéd- 
utáni tespedt nyu­
godtság. amikor a 
riporter „jólértesült- 
sí(|ét” szerezheti

Induli
(Kottáé
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Indulás 1
(Kovácsoké

rökamié felett a férj életnvázik, a
■at. A lakás

vr:

Rome-
lyen

mint 
. Szép, 
lom és 
sy Laci 
jában 
a falak.

szín
tukkéi
Máktól

diófa
jobbra
sarok­

szobor.
frcz- 

an ta

i ebéil- 
nyu- 

ibor a
rtesfllt-
lietl

,------- ! '
1 cm zó j e egyébként a bonbonicr- 
szerüség és a stukkó.

Végignéztük az újjávarázsolt 
lakást töviről-hcgyire, igen szép­
nek találtuk, és kineveztük zuglói 

<tíszbungalow"-nak.
Ebéd a kertben.
A lakás a házigazda, az ebéd 

pedig a háziasszony ízleset, es 
hozzáértését dicséri.

Voharazgatás közben, sziesztas 
nyugalomban megtudjuk a leg­
frissebb Szilassy-hfreket is.

Nem szerződik a Vígszínházhoz. 
Sót egyikhez sem. Csupán szere­
peket vállal. Egyesek azt is tudni 
lelték már, hogy az első őszi szere­
pét a Fővárosi Operettszinházban 
Ússza. Ez egyelőre csak legenda. 

Fényes Szabolcs, a színház igaz­
gatója kereste ugyan már tele 
ionon, de éppen a külsőfel vet elek 
intett nem tudtak vele érintkezést 
találni. Mint legújabb értesülést 
elsőnek közölhetjük, hogy még is 
valószínű az operettszínházi szer­
ződés A „Fekete liliom símü
Fényes Szabolcs-operetl főszerepé­
ről lenne szó Karady Katalin
és Szilassy László főszereplésévé .

Azt már a garázsban tapasztal­
juk hogy a híres-nevezetes M 
Aero-kocsi világos drapszinrol át­
változott bordóvörosre.

Beülünk s megyünk be
Xl illik Is, hiszen délben jöttünk, s 
már esteledik. (Jl?J

„bonbonier-slilusbun 
szalon eyyik részlete

készüli



Bilicsi Tivadar az aulogramiázrél
Bilicsi Tivadart, 11 rendkívül népszerű 

komikust a lakásán kerestük fel. (A cí­
mét nem írjuk ide. Hogy miért, az majd 
a továbbiakból kitűnik!)

Az utóbbi időben óriási méreteket 
öltött az autogramgyiijtőláz! — kezdi Bi- 
livsi. Mostanában garmadával kapom 
a legkülönbözőbb autogramkérő levele­
ket! ...

Bár egy pillanatig sem kételkedtünk 
a szavában, bizonyítékul nagy halom 
levelet vesz elő a fiókból és az asztalra 
teszi. Böngészni kezdjük azokat. Nem 
egy mulatságos akad köztük. Az egyik 
levél aláírása például — legnagyobb cső 
dálkozásunkra — így hangzik: kézcsuk 
kai L. János. Az egyikben csak ennyi 
áll: Kérek egy fényképes autogramot (!) 
alábbi címre. Remélem megkapom!!! 
így, három felkiáltójellel és aláhúzva. 
A kislányok rendszerint biztosítják a 
művészt, hogy nem szerelmesek belé. 
csak tetszik nekik. Valakinek az a ki 
vánsága, hogy Bilicsi kérjen az összes 
vele játszó színészektől is autogramot. 
Vannak aztán olyan levélírók, akik sem 
nevüket, sem címüket nem kössük.

Ezek a levelek mind kedvesek — 
mondja Bilicsi — és az ember tényleg 
nem tagadhatja meg az aláírását, ha 
már valaki a fáradságot veszi, hogy leve 
let írjon annak a színésznek. Csak leg 
alább fényképet és válaszbélyeget melle 
kelnének! Mennyi munkát és költséget 
takarítanának meg nekem ezzel!

Egy Németországban működő ma 
gyár színésznő mesélte nekem egy ízben, 
hogy ott mennyire kifejlődött ez. az autó 
gramkérés! Külön titkárság kezeli it 
művészek a ut ogramle velezését.

Hiszen az ember végeredményben 
örül is népszerűsége megnyilvánulásá­
nak, csak néha kezd kissé terhes lenni 
a dolog, amikor a kérelmek már erősza 
kosak. Például az utcán, a színházi kis 
kapukban „működő" autogramhiéna 
gyerekek lehetnének kissé kevésbbé to­
lakodók!

Egyébként remek ötletem volna 
arra nézve, hogy ezt a gyűjtőszón vedéi y t 
hasznosítsuk az arra rászorulók számára. 
Egy autogramközpontra gondolnék. Az 
autogramkérő leveleket például ezentúl 
az Országos Színészegyesület Nyugdíj 
intézete kezelné, amely minden auto­
gramért, mondjuk, 10 fillért kérne. Mi, 
színészek pedig köteleznénk magunkat, 
hogy minden hónapban bizonyos számú 
dedikált fényképet juttatunk a Nyugdíj 
intézetnek __

Felhívjuk az illetékesek figyelmét Bi 
liesi Tivadar nagyszerű tervére! ...

v. Benkő Gyula a művészi bitről
Felkerestük v. Benkő Gyulát, a fiatal 

és tehetséges ifjú színész június köze­
vén köztudomásúlag Olaszországba uta­
zik. Talán ez lesz hosszú időre az utolsó 
magyar nyilatkozata.

Amikor az ember elhatározza, hogy 
-zinész lesz, úgy indul neki ennek a pá­
lyának, hogy ez a legszebb foglalkozás 
a világon! A művészetbe vetett töret­
len hittel iádul neki azi életnek ... Aztán 
belekerül a színészéletbc, a színház vér­
keringésébe és... ez a hit, ez a bizton­
ság lassan megtörik. Ennek, sajnos, így 
kell lennie, mert az ember közelről látja 
a hibákat.

Legyint és mintha pár évvel megöre 
gedne, amint felsorolja a hibákat:

Először is ma mindennél fontosabb 
az üzlet. Ma nem az irodalmi és művészi 
nívót tartják szem előtt, hanem azt, 
hogy mire jön be a közönség a szín­
házba. A közönség pedig, aki köztudo­
másúlag nagyon kényes, — rossz irány­
ban kényes! A darabokat aszerint íté­
lik meg, hogy lehet szórakozni, mulatni 
rajtuk, a színészeket gyakran aszerint, 
milyen idősek, milyen alakúak stb. Nem 
foglalkoznak a színésszel elég szeretettel.

önkéntelenül a „Tűzvész“ óriási sike­
rére gondolunk és Benkő egyéni sike­
rére. Arra. hogy ezt a fiatal művészt 
máris hogy' elkényezteti a közönség és 
a kritika egyaránt. De nem vitatkozunk. 
Ezen a hasábon a művészé a szó!...

Természetesen nagy szerepet játsza­
nak ebben a „művészi hitetlenség“-ben 
a inai rossz viszonyok is. De még töb­
bet a rendetlen emberek mételyezése. 
Ma rengeteg a dilettáns ezen a pályán, 
sok az olyan „szakember“, aki nem tud 
segíteni, csak dirigálni... Nincs, aki 
megadja nekünk, fiataloknak a hitet!

Elhallgat. Úgy látszik, erről a tárgy­
ról nincs több mondanivalója. Vagy nem 
akarja mindet, elmondani. Másról, talán 
még ennél is komolyabb témáról beszél:

— Már különböző támadások értek 
..kivándorlásommal“ kapcsolatban. Ki 
kell jelentenem, hogy ha el is megyek 
innen, a magyarságomat soha nem aka­
rón és néni is tudnám megtagadni! 

Vsak azért uMázom el, mert érzem, bogy­
ókat kell tanulnom és mint minden 
művészemberben, bennem is megvan az 
a bizonyos nyugtalanság, az a mindig 
mást keresés

Szeretettel búcsúzunk Benkő nyuszi­
tól és még nagyobb szeretettel várjuk 
vissza. Mert tudjuk, hogy a szíve ha­
marosan hazahozza. Amit keres, azt csak
itthon találhatja meg...

11). Kővúry Gyula
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Néhány nappal ezelőtt hozta Budapestre a Kárpát-film a múlt évi olasz 
filmgyártás legnagyobb alkotását, ami „Viharkapitány" címmel kerül a 

közönség elé. Hőse Mulay el Harder damaszkuszi muzulmán hős, aki a 
velencei köztársaság és a törökbirodalom harcai során a hősiesség minta­

képe volt. A filmben az izgalmas romantikus történet keretében színpom- 
pásan elevenedik meg a muzulmán világ és a dogék Velencéjének festői képe.

Clara Candiani, Doris Durants, Adriano Fimoldi, Carlo Nmchi
(Kárpát-! Um)
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A KULISSZA MÖGÖTT
Wari/a Lívia, a budapesti 

Operaház tagja, Kolozsvárott 
vendégszerepeli a Művészeti 
Hetek alkalmából. A kitűnő 
énekesnő a kolozsvári közönsé­
get is meghódította.

Farkas Ferenc, a kolozs­
vári Nemzeti Színház karigaz­
gatója, kőmáliján foglalkozik 
Kisbán Miklós „Nagyiír“ című 
drámájának megzenésítésével.

I'ar) ti ni Tóth lila clmhalnni- 
hánuasa németországi tur­
néra készül < Hahisla fe.lv. I

Lukács Margit a múlt he­
im Szabadkán vendégszerepeit 
ottrubay Melindával és Há­
moriI Imrével együtt.

,1: orszéigos Gyermekvédő 
l.iga május S-án és 9-én ren­
dezeti gyűjtőnapján Budapest 
közönsége ftoö.töo pengő! adott 
,, szegeiig gyermekek számára. 
t Liga fennállásának ideje 

aluli ez az eddig eléri legna­
gyobb gyermeknapi eredmény 
és ezért a Liga lapunk útján 
mond köszönetét a főváros 
közönségének áldozatkészsé­
géért és a hatóságok, valamint 
a sajtó támogatáséiért.

A beteg Ilonig Bella helyrtl 
a .. Prometheus teremtményei" 
című balettben Thalia szere­
péi Pintér Margit vette át.

Június 13-től ló ig Richard 
Strauss elnöklete alatt Ber­
linben nemzetközi zeneszerző- 
értekezletet tartanak.

neves, fiatal pesti építész­
mérnök. Olgyay Viktor fele­
ségül vette kohanőezi Kocha- 

■ ívszky Henriettet.

Maiz) Johanna, a fíiihay-díj 
nyertes hegedülni!vészjelölt

Az Erzsébetvárosi Színház­
ban már igen lázasan folynak 
a próbák ti nyári darabból. Az 
együttesből még csak Latabár 
Kálmán hiányzik, aki vidéki 
kötelezettségei miatt nem vehe­
tett részt a próbákon. Több 
darab főszerepét kell elját­
szania néhány vidéki városban 
S csak körútja befejeztével vo­
nat be az Erzsébetvárosi Szín­
házba. *

Kós Károly Budai Nagy 
A nini című négyfelvonásos 
szín játéka a szerző jelenlété­
ben került felújításra a kolozs­
vári Nemzeti Színházban. 
'Tompa Miklós, aki a \ illám- 
fénynél című Németh László 
darabban megmutatta kivé­
teles rendezői képességeit, ez út 
tol is szép munkát végzett. 
Görbe János játszotta a fősze­
repet. Kirobbanó sikere volt 
Turgonyi Pálnak, aki I j 
laki Bálint kelyhes-pap szere 
pél alakította.

Palotai István nagy sikerrel 
ngrott he a „Falstaff” egyik

szerepébe
Szende Mária a .Madách 

Színházhoz szerződőit.

A Nyiró-film kísérőzenéjé­
nek elkészítésével pedig Endre 
Béléit bízták meg. A tárgyalások 
most folynak. *

Asztalos István, fiatal és 
trhelséges erdélyi író, befe­
jezte „Fekete, macska“ címü 
színdarabját. A darabot a Nem­
zeti Színháznak nyújtotta be.

X Zeneakadémia növendé­
kei prózai és tánevlzsgát tar 
toltak : Szabó Klári és Mórlez 
Klári a prózában ; a leány­
növendékek hangulatos tánc- 

jelenete
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Dáloktj János ,,/<//; készül 
„ magyar film’' című könyve 
a könyvnapok egyik legnagyobb 
sikere vall. A könyv a nagy­
közönség minden rétegében 
,lyan visszhangra talált, Iwgy 
hamarosan második kiadásá­
nál is találkozhatunk a könyv­
piacon. *

A kolozsvári Művészeti He­
hl: utolsó bemutató előadása a 
Xemzeti Színházban Kodéiig 
/.nllán kimagasló értékű „Háry 
hinos" című operája volt. V itéz 
Tibor kifogástalan rendezésé­

it hiánytalanul érvényesültek 
■I népi zene örökbecsű dalla­
mait és népi költés hervadat- 
Um szelleméi példázó darab 
értékei. Szabadi István Háry 
!émns-stihisos, mértekei pél­
dázó és igen jól sikerült ala­
ki/ás volt. Sagy sikert ara- 
lo/l még kifogástalan játékéival 
Vitéz ' Tibor, Csóka József, 
Kishonig József. L6rinczZ.su- 

,1 és Sándor Mária. \ arga

Mátyás ezáltal is bebizonyítana 
kivételes díszlettervezői képes­
ségeit. Díszletei nylltszini tap­
sokul aratlak. A kifogástalan 
előadást zsúfolt ház• tapsolta 
végig. A ..Háry János" bemuta­
tója a sikerekben gazdag opera 
bemutatok soréiban első helyen 
van. *

A lauchsWdti szín hát. me­
lyet Goethe maga épilleletl > 
azóta is majdnem változatlan 
farméiban maradi fenn. június 
2tl-ém ünnepli fennállásának 
NI) éves évfordulóját. A kis 
színház a klasszikus nemet 
irodalomban jelentős szerepel 
töltött be, mert a weimari ud­
vari színház személyzetével 
Goethe mint színigazgató éve­
ken át rendezet! Hl előadásokat.

A Délibáb e-lieli címlapján 
lévő Kilós Zsófi-képet a \ ár 
hőnyi Simító készítette a 
fiatal művésznőről

kél szmé-zdrnkker : 
Károly és 'inior

Vz njsáyirók «JT»*« «fl«« ^T Ns^jeJm ,
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Hatalmas tcniiorl csaták képe bontakozik ki 
a miifla nemében párat Innul érdekes olasz 
filmben. Lenyűgözően gyönyörű felvételek knp- 

rázlntnak s közben megismerjük a csatázó liaiiiltnjok. valamint a fehér 
kórházlmjó belső életét Is. olyan jelenetekben, amilyeneket eddig film
...... még nem láttunk. Ez a kedves szerelmi regénnyel átszőtt, külön
lege-. szép olasz film minden mozlláto||atónak élményt jelent.



A szép olasz színésznő. 
Assi» \ orris kettős szerepel 
játszik a rendkívül mulat­
ságos és a bnrleszk határát 
érintő jóízű olasz íilmko- 
médiáhan: ejjy primadon­
nát és efly másik leányt. 
aki mvfitévesztéslfl hason 
lit az ünnepelt művésznő 
höz. X lep Joliit szórakozást 
nyújtó vidám filmjáték a 
Itniiia melletti Cineeittáhan 
készült német és olasz vál- 

*/athan. Nálunk a Kárpát 
-ialvállalat az olasz váltó 
'<tol mutatta he.

.
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A DÉLIBÁB minden befolyástól mentes őszinte véleményt közöl n bemutatott 

filmekről. A filmeket a kocka pontjaival osztályozzuk. Minél jobb a film, annál több pon- 
■ - -! kap. Hat pont a legjobb osztályzatot jelenti, egy pont a legrosszabbat. Kétszer hat 
pontot csak a legtökéletesebb filmrcmck kaphat.

HULLÓ
BILINCSEK

A finn szabad­
ság filmje

BŰNÖS
VAGYOK

Pesti történet

GAZDÁTLAN
szív

Német
filmregény

NEVESS 
ÉS SZERESS

Remek
filmoperett

Az eredeti finn filmalkotás egyik jelentős fordulópontját örökíti meg 
annak az évszázados küzdelemnek, amelyet a kis északi nemzet az orosz 
hatalom mammuterejével szemben folytatott. Érdekes mese keretében, 
művészi eszközökkel, kitűnő színészek tolmácsolásával mutatja be ezt 
a szervezkedést, amelyet a finn hazafiak a múlt világháború idején, köz­
vetlenül az orosz forradalom kitörése előtt folytattak, ami aztán később 
Mannerheim vezetésével az orosz elnyomatás lerázására és a nemzeti ön­
állóság kivívására vezetett. A testvérnemzet lenyűgöző, kitűnő filmjátéka 
a magyar ember számára különös élményt jelent.

Pünkösd Andor forgatókönyve nyomán készült. Hőse a fiatal építész, 
aki két nő szerelme közt vergődve nehéz helyzetekbe sodródik, sót gyilkosság 
gyanújába keveredik. A sok tekintetben jól sikerült film főérdekessége, hogy 
az egyik női szerepel Koós Zsófi játssza. A fiatat, lehetséges színésznő első 
filmszerepében otthonosan mozog a felvevőgép előtt, alakítóképessége, játékának 
kifejezőereje biztató ígéret a jövőre. Nagy előnye, hogy gyönyörű „filmarca" 
van. Kár, hogy esak ritkán fényképezték egészen jól. Mezei Mária remeket 
egy testére szabott démon-szerepben. Kamarás Gyula, a férfifőszereplő elég 
meggyőző, gyakran eltalálja a kellő hangot. Sajnos, szerepét elrajzolták. 
Egy pesti építészmérnök nem lehet egy mulatóbeli énekesnővel szemben annyira 
tudatlan és naiv, mint ahogy erre Kamarást kényszerítik. 

Az elcserélt gyermek köré fonódó, furcsa, merész témájú, érdeke* 
szerelmi regény. A történet ugyan rouiailtlkus, de a film reálisan és infi 
vészi eszközökkel ábrázolja azt a lélektani folyamatot, hogy a középkorú 
férfiban és az elcserélt gyermekben, a viruló fiatal leányban hogyan alakul 
át az apai. Illetve a szülő Iránti szeretet szerelemmé. Iliidé Krahl remekel 
ebben a kényes leányszerepben. De Igen jó a partnere, a szenvtelen Ewald 
Halser Is. A felvételek Igen szépek.

Az ősszel „Operett” címmel mutattak be egy legelsőiendű filmoperettet 
a Corvinban. Azóta nem láttunk ilyen kedves, vidám, lendületes táncos­
zenés vígjátékot, mint a „Nevess és szeress”. Cselekménye a színházi világ­
ban játszódik, színpadi próbák képei, operettelőadások részletei, öltözők 
ben zajló mulatságos jelenetek, pompás revük, a kitűnő zene, a mókás 
színészek, Dora Komar és Johannes Beestem vezetésével, a legjobb szó 
rakozást nyújtják.

Kállay István



AZ EZERARCÚ

ALBERT FLORATH
a német karakterszínészek tegszínesebb, legxáltoMto^
e«vénlsége. Itár u színpadon kezdte páljáJ ' #.
unk. akik a legtSbb fllmszerepet játszották. A ..Végtelen
út" és „Klvánsághangverseny'’ orvosa, a .. ^
tábornoka, a „Nászút Haltlban" öreg íarmere’ ’
film altisztje és még sok-sok jellegzetes szerep sikere

ííízmllk nevéliez. „, „„„ .„ImiénArról nevezetes, hogy sohasem m"
címszerepéi eredeti felfogással, egy 11 ,n 

ezért mindig új és ÚJ areot tud mutatni, mindig meg
ídjictést és elragadó hatást kellxe.
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Darab van, de főszereplő
még nincs a Szigeten

Bubik Árpád igazgatót, mintha barnábbra 
sütötte volna a berlini levegő. Most érkezett 
vissza a német fővárosból és arcán — ahog\ 
szemben ülünk vele — nyoma sincsen már 
keserűségnek és csalódásnak.

— Mi a szándéka direktor úrnak a Szige­
ten ? — kérdezzük.

Elmosolyodik.
— Egy mondattal válaszolhatok: amíg az 

engedély mellé nem kötöm meg a bérleli szer­
ződési, addig nem mondhatok semmit. Miért 
csillogtassak hiábavaló reményi szerzők, zené­
szek és színészek lelkében.

Mégis, valamit csak tud már direktor
úr ?

A Bubik-hagyományhoz híven az idén ] 
is klasszikus zenéjü darabbal jelentkezem. 
Természetesen ez nem operál jelent, hanem 
operettet. Még azt is hozzátehetem, hogy olyan i 
darabról van szó, amelyből éppen a közelmúlt­
ban jilmet készítettek. Különben elhatároztam, 
hogy végleges interjút csak akkor adok, ha 
minden dolgom pozitív és azután is várok 
még legalább három napot.

.Magyar szerzőé az operett ?
Nem (Suttogva mondja.) Régi bécsi 

zenés vígjáték. De többel már igazán nem 
mondhatok.

Mi újság a berlini színház táján ?
Ar Unter den Linden színház 1944-ig a: 

enyém. A jövő évad érdekessége, hogy több 
magyar szerző darabja kerül Berlinben elő­
adásra.

Makacsul visszatérünk elhagyott témánk­
hoz.

— Ki rendezi a szigeti előadást ?
őszinte legyek ? Még magam se tudom 

Rendezővel, színészekkel csak néhány nap 
múlva tárgyalhatok. Feltétlenül meg kell 
ugyanis várnom a bérleti szerződés eredmé­
nyét. Mindenesetre bejelentem, olyan kedvvei 
és szeretettel jogok neki újra a szigeti munká­
nak, amelyet régóta nem éreztem már. Reme 
lem, bebizonyíthatom, hogy mégis közel 
állok a budapesti közönséghez és hogy sohasem 
közeledtem jeléje másként, csak szeretettel.

T. r. \.

— Nyáron ankétek helyett
a pulikutyámmal társalgók 
— mondja Harsányt Zsófi

A Vígszínház párnázott ajtajú igazga­
tói szobája előtt többen várakoznak arra,

: hogy Harsányt Zsolthoz bejuthassanak. 
Közben szólnak a telefonok és a titkárnő 
szinte percenként jelent valamit az igaz­
gatónak. E pillanatban értekezlet van 
és mint a titkárnő mondja. Harsány! 
idegesen nézi az óráját, utazik, Kolozs­
várra megy felolvasást tartani. Az érte­
kezlet végetér és az újságíró első kér- 

: dósé természetesen az, hogy a beköszön­
tőit kánikula és a színházi szezon el­
fáradó, utolsó napjai ugyan miféle szen- 

! zációt produkált, hogy ilyen nagy jövés­
menés van a Vígszínház igazgatói fel­
legvára körüli

— Nincs szenzáció — mondja Harsá­
ny!, — de a Vígszínház augusztus köze­
pén nyitja meg újra kapuit, hogy a 

; Szent István-napi ünnepségek és a vá­
sárra feltóduló vidéki publikum rendel­
kezésére álljon. Ez teszi indokolttá és 

j érthetővé a mozgást.
— Harsányi Zsolt, az író körül mi új­

sági i I 1
— Most kötöttem meg az olasz szerzők 

egyesületével a megállapodást a Bolond 
As vág né olaszországi előadására. Bajor 
szerepét Martini Elza fogja játszani.

— Regényre készüli
— Igen. Még a nyáron hozzákezdek és 

remélem, hogy a karácsonyi könyvpia­
con már meg is jelenik.

— Színdarabot nem irl
— Kellene, még hozzá kettőt. A Nem­

zeti Színháznak és a Vígszínháznak is 
kell írnom egy-egy darabot és egyelőre 
azon mesterkedem, hogy valamelyik kö­
telezettségem alól kibújhassak.

Általános filmproblémákra terelődik a 
szó. Harsányi Zsolt igen szomorú ta­
pasztalatokat szerzett, melyek nem 
utolsó sorban bizonyos adminisztratív 
okokra vezethetők vissza. Nem szívesen 
beszél erről és látni rajta, hogy nagyon 
komoly oka lehet húzódozásának. Végül 
is kereken megmondja:

Akármilyen szeretettel is gondolok 
I a fejlődő magyar filmgyártásra, mégis 
! egyelőre, a mostani viszonyok mellett 
\ legfeljebb tisztelettel adózom a filmnek. 

De szövegkönyvvel nem.
Majd újra a korai nyitásról beszélünk 

1 és az író kicsit fáradtan mondja, hogy 
nem utazik sehova pihenni.

— A svábhegyi kertemben — magva- 
s rázza nyugodalmasan élek és nézem 
: a virágokat, ez a pihenésem. Ankétek 
helyett pedig pulikutyámmal társalgók, 

j mert ö sokkal érdekesebb tud lenni.
B.A.



Mi újság a Vígszínház körül?
A Vígszínház körül egyre in­

kább bonyolódik a helyzet. 
Kezdődött, azzal, hogy legneve­
zetesebb színésze, Somlay Ar­
ii,• más színházhoz szerződőit 
“csak azt a piciny remény­

sugarat hagyta meg az; előkelő 
múlta színház vezetői szamara, 
hogvha valami remek szerep 
adódik a jövő szezonban a sza- 
mára akkor tálán nem lesz 
akadálya a vígszínház! fel­
lépésének. És mindez a bonyo­
dalom kerek (írd es mondd) 
húsz pengő gázsidil fereneiaei I.

Nem tudjuk, hogy a Vígszín­
házban van-e a baj, de nem­
sokára kipattant annak is a 
híre hogy a kitűnő szerelmes 
színész szintén nem köt éves 
szerződést a színházzal.

S aztán járványszerűen foly 
látódéit a jelenség. Égy re több 
színész vált meg a Vígszínház­
tól. Olyan is van, aki például 
három évre Olaszországba szer­
ződött. S most a sorban Aj Lay 
Andor következett. Állítólag 
sértődött hangú levelet, írt a 
kitűnő művész Bókay dános­
nak, amelyben bejelenti, hogy 
nem kíván a jövő évben a Víg­
színház' tagja lenni és azt is 
közölte, hogy száz előadásra 
vidékre szerződött. Hogy mi az 
oka a dolognak, nem tudjuk, 
nem is fontos. Maga a tény 
szomorú. Hogy személyi vagy 
anyagi differenciáknak a víg 
színházon keresztül a magyai 
színjátszás adja meg az arat. 
Ajtay Andor nagyobb színészi 
értékünk, hogysom vidékre 
száműzze magát. Rá szükség 
van a fővárosban. Viszont a 
színésznek is szeretnie kell 
annyira a tehetségét és a pá­
lyáját, hogy bizonyos mértékű 
engedményeket tegyen es áldo­
zatokat hozzon érte.

Ismeretes, hogy Fényes Aliz 
X agy váradon vendégszerepelt, 
technikai okok miatt elké­
sett a Tábornok előadásáról es 
ennek következtében az elő­
adás el is maradt. A tárgyaln­
ék és egyezkedések eredmé­

nyéképpen Fényes büntetése, 
Imgy megfizeti a színház azesti 
bevételét, 1300 pengőt, ezen­
kívül fizeti az Üggyel kapcso­
latos színházi telefonszámlái.

uii körülbelül 12(1 P-t tesz ki.

CL (luCtuózmitúóidéwitn dönt 
a (íal&zóAwá ó/zínhá/L ügyéüen

TELEFONINTERJÚ TÁRAT FERENCCEL

A budapesti fis a kolozsvári napisajtó két 
három nappal ezelőtt közludatba dobta azt a hírt, 
hogy Tárai/ Ferenc, a kolozsvári Nemzeti Színház 
igazgatója megvált állásától és a jövő szezonra 
már új direktor irányítja Erdély fővárosában a 
színjátszást.

A hírrel kapcsolatban felhívtuk telefonon a 
kolozsvári Nemzeti Színházat és Táray Ferenciül 
kértünk felvilágosítást, nyilatkozatot.

— Egyelőre szó sincs arról, hogy megváltam 
volna a kolozsvári Nemzeti Színháztól feleli 1 á- 
ray Ferenc kérdésünkre. — A tárgyalások folyamán 
ugyan mutatkoznak ellentétek mind anyagi, mind 
pedig művészeti téren, de ezeknek a megbeszélések­
nek az eredménye még nem döntheti el, hogy ma­
radok-e Kolozsvárott színigazgató vagy sem. Az en 
felettes hatóságom a kultuszminisztérium es csak 
ők menthetnek fel az állásomtól. Budapesten pedig 
csak a hét végén kezdődnek meg majd a targya a- 
sok. Én mindenesetre már kidolgoztam egy három­
éves programot, amely szerint ha a tárgyalások 
következményeképpen mégis tovább vadalom 
lozsvári színház vezetését, az elkövetkező három 
szezon műsorterve majd kialakul. Annyit kívánok 
tehát egyelőre a Délibáb űtján leszögezni, hogy meg 
korai a színháztól való távozásom pozitív formába

való híresztelése. , , . ,
Értesülésünk szerint Táray Ferenc Pénteken 

utazik Budapestre, hogy a Kolozsvárt megkei^i 
és ellentétekéi kirobbantó tárgyalásait 
söbb fórum előtt folytassa. • •

Okvetlenül szükséges volna, hogy a 
Nemzeti Színház ügyében mielőbb békés me l./.T 
zésre jussanak, mert az
"'T'TkaZwr™flÓeZ™tde. nagyobbára és
■Sóséin T —' ^játszás issza meg

a ^Mindenki végezze el a dolgát kijelöl, pozíció- 

jóban becsülettel, te­
hetséggel és lelkiis­
meretesen. 8 ha ez 
megtörtént, a munka­
társak inkább segí­
teni igyekezzenek, 
mint akadályozni a 
további komoly műn
kát!

(h. a.)
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111 1)41*1X1 I.
li.'ill: í'üiri'Hxlíi.i'oniH.T.OO: Hírek, 

Zene. 1. -hikó Dr/só : Honvcd- 
induló ; 2. Kiss-Angyal Ernő :
A kaszárnya udvarán (l.ászló 
Imit); 3. I‘helps : Keringő;
I. Adorján Sándor : Nagy-
Magyarországoi, induló ; f>. 
ilixio (.ihiseli : Mily szép 
vagy, Itália Hl. 1*:. Groll) ; 
(>. Niel : \ régi malomnál ;
7. ( apaldo : Taranle.Ua (Hő­
set ta Kerül o) : X. Hanzalo : 
Firenzei gubancok (hegedű : 
Hanzalo); V. S/óllősi Ferenc: 
Kciuiőr-diszmcnet induló ; 10. 
Bánffy György '• Kék nefelejcs ;
1 hízzad vsak, húzzad csak ;
II. a) l’ántlikás kalapom ; b)
Vékony deszka kerítés (Cse­
lé nvi József) ; 12. Ki tanyája 
••/ a n var fás (Czuczor Gergely 
verse); ü) Heleznay ; Ha meg­
untál é des rózsa m szeretni; 
12 Sód du : Indulódal ; 1*1.
Olivieri- Luigi: Destino, Slow­
fox (Giorgia Valiién) ; 15.
C.arosio ; Kilornn ; 10. Schrö­
der Heekmann ; Kedvesem, 
mi lesz velünk, fox (1 leesters) ; 
17. Bixio Cherubini : Ma­
donna l- iorenlina, keringő
I Kmilia Veldes); IS. vitéz 
Major isi váll : Szentelt föld.

HMM); Hírek.
Ml. lő ; Ope re I lrészi e lek. 1. 
Suppé : Heggel, délben, es le 
Becsben, nyitány; 2. Schu­
bert V* Három a kislány, kettős 
(Orosz Júlia és Laurisin La­
jos) ; 3. Johann Strauss: A 
denevér, részletek (Krim Ber­
ger. Klisaheth Friedrich, Pe­
ter Anders és Kiigén Fuchs) ;
I. Locoeq : Angol asszony 
leánya ; f>. Lombardo- Ban­
zai o : Kellős (Franco Lary és 
Bősei la Feriit») ; 6. Haffaelli : 
A nevelő Firenze, egyveleg 
t Bobért Benard zenekara); 
7. Krdélyi Mihály : Kgy ex- 
pressz.óban, foxtrot (Kalmár 
Pál) ; 8. P.uday Dénes : Knyém 
vagy örökké, dalkcringő (Fe­
dők Sári) ; 1). de Fries Károly : 
Száz piros rózsa, foxtrot (Ko­
vává verse. Kazal László).

1 LM) : Vízjelzőszolyálot.
12.20 : Zsolnay Gitta énekel.
1 1.40 ; „A magyar Aesopus,” 
Kovalovszky Miklós dr. elő­
adása Bart óky Józsefről. 

12.00: llarnngszó. Himnusz.
12.10 ; A székesfehérvári Szent 
István :i. honvédpyahiflezred 
zenekara. Vezényel Helényi 
Gyula. 1. 1 huffy Hermann: 
Délvidéki induló ; 2. Flotow : 
Stradella, nyitány ; 2. Lehár :
II ereegk isusszoiiy, keringő­
egyveleg ; 4. Huszka : Bol»
herceg, ábránd ; 5. Lehár :
Luxemburg grófja, egyveleg; 
«). Ziehrer : Farsangi keringő ; 
7. Baehnianlnov : cisz-molí

70

proliid ; 8. 1.ászló : Komáromi 
híradósok indulója. Közben : 

12.il); Hírek.
1.20; Időjelzés, vízállásjelentés. 
1210 „lloiivcdeink üzennek.**
A Vörös kereszt rádiószol gála la. 

2.00: Szalónölös. L de F’ries 
Károly: Készletek a „Halálos 
csók” c. filmből ; 2. Klein Jó­
zsef : Matróz tánc ; 3. Bach­
man n : Pasodoblc.

2.30 : Hírek.
2.15 ; Műsorismertetés.
3.00 : Arlolyainhirek, árak.
3.20 ; Balázs Kálmán cigány- 
zenekara.

4.15 : „Gejzírek nyomán a Har­
gitában,” Irta Bányai János.

4. 55 : Időjelzés, hírek.
5.00 : Szlovák és ruszin híradás.
5.15 : „Miiidnyájuiik gondjai.” 
5.30: Szórakoztató zene. 1.

Kormaim : Nocturno ; 2. Gro­
llte Dehmel : A kis posta­
kocsis, dal ( Lillie Claus); 3. 
Bellini de Angelis ; Karaván 
az éjben, olasz dal (Enzo de 
Muro Lonianlo) ; 4. Bayer: 
Baba tündér, balét t/.eiuv; 5. 
Bixio Cherubini : Filmdal
(Maria Wronska) ; 6. Schröder: 
Dalkeringő (Johannes llees- 
ters és kórus) ; 7. G re ver : 
Szeretlek, spanyol dal (Hosita 
Serrano) ; 8. Winter: A ke­
ringő varázsa, keringőegyveleg, 

fí. 10 : ,.Kis munkáspyermekek 
köszöntik az édesanyát.” Köz­
vei í lés a gömbutcai iskolából, 

ti.30 : Horváth Jenő juzzcjiyfit­
tese játszik.

7.00 : Magyar, német és román 
híradás.

7.20 : Nagykovácsi Ilona éne­
kel. L *ígyártó Zoltán : a) 
Két út áll előttem ; b) Elfoly 
:i Kálló vizében (Sinkii István 
verse) ; 2. Széniirmay Hlemér : 
Tíz pár csókol egy végből 
(Petőfi verse) ; 3. Molnár Jenő 
Antal : a) Anyám sírjánál 
(Számadó Kriiő verse); b) Ha 
számadó lehetnék (Számadó 
Krnő verse) ; 4. Farkas l'c- 
renc: Végzés (Erdélyi József 
verse) ; 5. Révay György :
J*;sli dal (Babits Mihály ver­
se) ; 7. Farkas Ferenc: Csönd.

7.10 : Négy lírikus. „Balassa, 
Csokonai, Petőfi és Ady.” A 
verseket elmondja Simon ff y 
Margit és Lehotay Árpád.

».15 : Az Opera ház zenekara. Ve­
zényel Haj tér Lajos. 1. We­
ber : A bűvös vadász, nyitány ;
2. Krsto Odak : Passacaglia ;
3. Ottó Ferenc : Fantázia egy 
régi magyar egyházi énekre;
4. Brahms: I. szimfónia.

9.40 : Hírek.
10.10: „üzen az otthon.” A 
Vöröskereszt rádiószolgálata. 

11.00: Német, olasz, angol, 
francia és finn híradás. 

11.25: Farkas Béla cigányzene- 
kara muzsikál. Kalmár l*ál 
énekel. Dalok : Fráter Béla : 
Szomorú a nyárfaerdő ; nép­
dal : Szabad a madárnak ; 
Pete Lajos : Páros csillag az 
ég alján : népdal : Zöld a

kukorica Kati ; Hevesi : Ga­
lamb száll a Hortobágyon 
(Szondy verse) ; népdal : A 
Csap-utcán véges leien végig.

12.00 : Hírek.
BUDAPEST II.

7.00 : „111. Napoleon és Magyar- 
ország.” Irta Lengyel Tamás.

7.35 : Német nyelvoktatás.
».00 : Hírek.
».10 : Kedvelt lemezek. 1. Ri­
chard Strauss : Rózsa lovag, 
keringő ; 2. Puccini : Bohém­
élet, ária az I. felv.-ból (Mer­
cedes Capsir) ; 3. Liszt : 11. 
magyar rapszódia (zongora : 
Wilhelm Backhaus) ; 4. Tosli : 
ideál (Jussi Björling) ; C>. Lan­
ner : All Wien, keringő (mű­
vészzenekar) ; 6. Dal a farkas­
ról, japán dal (gyermekkar) ;
7. Scolto : Dal (Tinó Rossi) ;
8. Blobnvr: János főherceg,
jódlidal (Káté Tvllheim) ; 9. 
Benatzky—Stolz : A fehér ló, 
operett részlet ; 10. Ferrari :
Tangó (Rina Kelly) ; f 1. Butty- 
kay Ákos : Ezüst sirály (Föl­
des szövege) - I lóvá, hová 
(Tamás Ilonka és Udvardy 
Tibor); 12. Lehár: Friderika
0 lányka, ó lánykám (Udvardy 
Tibor) ; 13. de Fries Károly : 
Viszont látásra hadnagy úr (Ko­
vács verse, Kelly Anna) ; 
14. Fischer: A pince melyén 
(Kóréh Fűidre) ; 15. Niel :
Rózsik« ; 10. Leo—Blanc -
Fernandez : Rumba-lam bach 
(Hosita Serrano) ; 17. I hi bay : 
Minek lurbékollok (Szabolcska 
Mihály verse, í.ászló Imre); 
18. Fényes Szabolcs: Tábori 
levelezőlap (Fényes Lóránt! 
verse, Karády); 19. Cselényiné ; 
F>.üsIlláját simogatom (Jakab 
Margit verse, Cselényi József) ; 
20. Sándor Jenő : Szerelmes 
vagyok én szép asszony magá­
ba (Nádor József verse, László 
Imre); 21. Tolnay Klári pa­
rasztnótákat énekel : a) Széles 
a Balaton vize ; b) Benedeki 
kert alatt ; c) Tizenhárom fo­
dor van a szoknyámon ; dl A 
rá tóti legények.

10.10 : Tnnezeiie. (Ilniezky
1 .«ász ló tánczene kara).

KASSA
6.40: Budapest I műsora.
11.00: Népszerű operett részletek. 
Magyar nóták.

10.00: Budapest I. műsora.
11.40: Magyar és szlovák hír­
adás.

12-00: II a rangszó a Dómból, 
Rákóczi fohásza. Himnusz. 

12.10: Budapest 1. műsora.
4.15: „Lcbcrnycgi úr, a poprádi 
gavallér.” Irta Bekény f .ászló. 

4-25: Tánczene.
4-45: Budapest I- műsora- 
6.10: Klimkovics iAMike zongo­
rázik. 4,

6.35: „Nagy Lajos és Kassa.* 
Irta dr. Bercsényi Dezső.

7.00 -végig: Budapest í. műsora. 
ItOVIIMIIJILAM EGÉSZ HÉTEN 
Éjjel 1 2.54 óráig 32.88 méteren.

UHUfáé1
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llUlfXVl-ST 1.
m ; Ébresztő. Torna. 7.00: 

Hírek, Zene. 1- Borsai: K«7 
lozsvári induló ; 2. Dalol»
honvédek : a) Keresik a, nem 
lí'lik a keresztelő leveleméi , 
h) Szép élete van a magyar 
tüzérnek : c) Azért lettem ma- 
avar tüzér, katonanóták, A. 
tinner : Pestiek, keringő ; 4. 
Tóth Imre: Nemzeti lobogó, 
induló ; 5. Manconi: Hiccor- 
dare, filmdal (Mynam Fer- 
rotti); 0. Tampieri: Mazurka 
(klarinét: Cesar Tampieri);
7 Kiinneke: Vándorlegény 
({»elér Anders); 8. Johann
Strauss : Könnyű ver, polka ;
•■) Zách Győző : Felvidéki in­
duló : 10. Kertész Zsigmond
Lajos: a) Ha elmegyek a 
bálba ; b) Azt mondjak, bogi 
más babáját szeretem (Kai-
már Pál); 11. n) KalmAr TJ-
bor: Szeretem ; b) 1 eher
István : Az én babám dunán­
túli (Magyar! Imre cigányzene­
kara) ; 12. Eróss Béla : a
Kétkrajcáros levélpapír; b) 
Asszony lesz a lányból; cl 
Alagút-csániás (Bura Károly 
cigányzenekara) ; 13._ Pörsch-
niann Caros : Madrid szépe, 
induló (Renzo Mon) ; 14.
Benatzky : Mozicsillag, film- 
dal (Zarah Leander) ; la- 
Young Page Duggan : t e­
kéié és fehér, filmrészletek
(Jack Harris zenekara); Di­
di Lazzaro: Szerencse, ke­
ringő (Alberto Rabagliati) ; 1 /. 
Kgyed Miklós: Panni (Húr-; 
v.-ilh László verse, Nagykovácsi 
Ilona); 18. l'igedy Sándor: 
Hunyadi János-indiiló.

10.00 : Hírek.
10.15: Sovlnszky László szalon­
zenekara. 1. Pascual : Spanyol 
cigány tánc ; 2. Lehár : A víg 
özvegy, egyveleg; 3. Vidor: 
Szerenád ; 1. Benatzky : Bécsi 
dal; 5. I’opy ; Keleti szvit;
fi. Kossovits: Szerenád (La-
volta szerelme) ; 7. Poldim : 
Asztali zene ; 8. Vecsey Fe­
renc : Valsc triste ; 9. BJoon : 
Zenélő óra ; 10 Hitler : 1 olka. 

11.10: Vlzjelzőszolflálut.
1.20 : lliinoszcrszólók és dalok.
1 Visée : XV. századi gitár­
darabok (Ida Prosti); 2. Sear- 
lalti; La Violetta (Anna Maria 
(iuglielmetti); 3. «7. S. Bach . 
Ária (gordonka : Gilbert« Cre- 
pax) ; 4. Beethoven : Szeretlek, 
dal (Kari Schmilt-Wallcr);

Pergolesi: C-dur szonáta 
(csembaló: Corradina Mohi).

11.50 : lllvatludósllás.
12.00: Hnmnyszó. Himnusz.
12.10 : Országos Postászenekar. 
Vezényel Kördögh János. 
F'igedv Sándor : Toldi Miklos- 
induló; 2. Ruszinkó Nándor: 
Akácvirágok; 3. Rolni: Két

erotikus kép ; 4. Márk Béla : 
légy este Déván ; 5. György 
Oszkár : Gondoládul ; 6. Siede_: 
Fátyol és csipke, szvit ; 7. 
Borsai Nagycnyedi emlék, 
keringő ; 8. Pongrác/. Géza : 
Hortby-bakák, induló. Közben 

12.40 : Hírek.
1.20: Időjelzés, vízállásjelentés. 
1.:10 : ,,Honvédemk üzemiek.“

A Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata. . , „ ,,

2 00 : Müvés/.leinr/ek. 1. Beetho­
ven : Dicsőít Téged nagy égi 
teremtő (Gerhard I losch) ; 2. 
Schubert : Margit a rokkánál 
(Amlay Piroska) ; 3. Weber : 
Donna Dianna, menüett» (gi­
tár : Luise Walker) ; t. Breite 
Casara no : Dal (33 to Schipa) ;
5. Johann Strauss: Cigánv- 
báró, dal az I. felvonásból 
(Szabó Lujza) ; fi. Cornelius 
Wohlgemuth : Honvágy, dal;
7. Paganini : Moto perpetuo. 

2.30 : lllrek.
2.53 : Műsorismertetés.
3.00 : ArlolyaIldiirek. Arak.
‘J ‘*0 • A kassal rádió műsora hói.
■ A Szimfonietta szalónhatos 
műsora.

\ |5 i (ivrrmrkdéliilán. »»Kr- 
dőn-inczőn la kotlalom.” Mese­
játék dalokkal. Szövegét Irta 
Mikó. Vilma. Zenéjét szerezte 
Igyártó Zollán. Vezeti Kilián 
Zoltán.

4.45 : Időjelzés, hírek.
5.00: Szlovák és ruszin hfr-
VYr»1*'* .Köléltáneos tigrisek.”
■ Hangképek a Fényes Cirkusz 

műsorából. A közvetítő. Bu- 
diiiszky Sándor.

- 'a . A a vermek bes zéde és a 
’család ” Irta : Szenlgyörgy.

fi 05 :*Clemenfis Klára zongorá­
zik. 1. Chopin : a) C-dur ; b) 
h-moll: cl G-dur prelud; 
2. Chopin : li-moll mazurka ,
3 Debussy : Eső a kertben , 
4. Debussy : l-o plus <pie 
leide: 5. Saint-Saens: rn- 
nulmány keringő formában, 

fi 30 : „A iniMiyar Irodalom re­
génye." Kellern és polgároso­
dás. Irta Juhász Géza.

7.00 : Magyar, német és román 
híradás.

7.20: Külügyi negyedóra.
7 35 • Magyar nóták. Kékes 

'[réii és Mindszenti István éne­
kel, kíséri Farkas Jenő cigány
zenekara.

»10: „Szociális adópolitika. 
Irta Szádeczky-Kardos Tibor
őr. egy. tan.

a 30 • A három Strunss-ftvér 
^Pesten*. Irta és összeállította 
Morfin Adorján. Felolvasás.
Közreműködik Szabó Ilonka és
Laurisin Lajos, a rádiózenck.u 
F'ricdl Frigyes vezénylésével. 

9.40: lllrek. „
10 10: „Dzen az otthon. 
Vöröskereszt bajtársi rad.o- 
szolgólatu.

11.00 : Német, olasz, angol, írnll- 
eia és fiún híradás.

11.25: Tánezene.
12.00 : lllrek.

Ill)I)APUST II.
3.15: Ruszin hallgatóknak. 1. 

Ruszin költők verseiből előad 
Halcczky Emil ; 2. Ruszin
népdalok (harmonikán elő­
adja Eugen Slepat).

5.50: „Szól a kntonahanda." 1. 
Striczl József: Közvitéz, in­
duló ; 2. Blanc Bravctta :
Földközi tenger, induló; 3. 
Finn lovassági induló; 4.
Pécsi József: Salus Hungá­
riáé, lcvcntcinduló ; 5. Japán
induló; fi. Niel : Otthon a 
vártán, induló; 7. Kuszmko 
Nándor: Gyorshadtest induló. 

fi.05 : Mezőgazdasági félóra, 
fi.30 : Olasz nyelvoktatás.
7.00: Melles Méla-zenekar ját­
szik. Vezényel Vinczc Otto.
I Lincke : Lima asszony, nyi­
tány ; 2. Beck Ferenc : Orgo­
navirágzás, keringő ; 3. Sza­
bados Béla : Bika egyveleg ;
4. Lehár : Cigányünnep.

7 40: \ Nemzeti Zenede év­
záró vizsgája a Zeneművészeti 
Fűlskola nagyterméből. A Szé­
kesfővárosi Zenekart vezényli 
Kcrcncsik János. 1- Beetho­
ven : c-moll zongoraverseny 
(előadja Waldbauer Iván); 2. 
Wagner : Lohengrin — _ I'-® 
álma (énekli Vojtkó Idái.
3 Csajkovszkij : Rokokó-vana- 
eíók (gordonkán előadja Szo­
morú Árpád Ernő): 4. Mn 
zárt: Figaró házassága — A 
grófnő áriaja (énekli Ada 
maskv Edit); 5. Mozart .
Szöktetés a szcrátyból, négyes 
a II. fclv.-liól (előadja Láng 
Fr/sébct, Madarász Mm>, 
Mathe« Félix, Lantos Olivér) ; 
fi liszt: A-dur zongoravi r 
seny (előadja Fächer Mihály); 
7 Rossini: Teli Vilmos nyi­
tány. A zenekart vezényli 
Schultz Zoltán.
\ szünetben bh.

»,25: Hírek, ügetőversenyered- 
méúyek.

10.15: Szórakoztató zene.

KASSA
6.40: Budapest 1- műsora.
9.00: Kedvenc operáinkból. Tánr-

10.00: Budapest 1- műsora.
11.40: Magyar és szlovák hir-

12.00: Harangszó a Dómból
Rákóczi fohásza. Himnusz.

I» jó: Budapest 1- műsora.J:» A Szimfonielta szalonhatos
műsora. (Budapest 1- á|xJ 
„Virágok között.

4,15: Budapest I. ,''0sor,1*' y 
5.15: Budapest II. (Ruszin.) 

in- Szórakoztató zene.
'mL-végig: Budapest I- műsora.
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HUDAVtiST I.
: Ébresztő, Toriul. 7,(Hl : 

Hírek. Zene. 1. Balázs Árpád 
Sző Hősi Ferenc : Magyar nóták, 
induló ; 2. a) Az egri ménes 
mind szürke ; b) Kiskomárom, 
Nagy Komárom (Magyart Imre 
cigány zenekara) : 2. ('.arena : 
Keringő ; 4. Niel : I.iselolt,
induló ; 5. Ponce Amberg:
< "sillagoeskám (Krím Sack); 
t». Delibes : Goppelin, keringő ; 
7. Búcsú, dal ; 8. Pcdrollo : 
Álarcosok (i)ino Olivieri zene­
kara) ; V. <'.sászár- Bachó : Ku­
nok, induló ; 10. Winkler :
Dalkeringő (11. I '-. Groh) ; 
11. Llossas : Tangó; 12. La­
ma Bovio : Arany könnyek, 
dal (Marta ducci) ; 13. Bell- 
stedl : Napoli (piszton: Wil­
ly Liebe); H. Kun Richárd : 
Vitézi élet, induló ; 1f>. a)
Cserebogár, sárga cserebogár; 
h l Szentirmay Kleméi* : Bit ka 
búza, ritka árpa (Bertis Jenő 
cigányzenekara) ; 10. Kubányi 
C.vórgv: Sose kérdezd (Kal­
már Bál) ; 17. a) Megy a gőzös 
letelé ; b) 1 lajnalodik, közeleg 
a reggel (Cseléin i József) ; 18. 
Nánassy Megay : Honvéd-
akadémikusok indulója.

10.00 ; Hírek.
10.1."» : Szórakoztató zene. 1. 
Biehartz : Kasztanyetta han­
gok ; 2. Kremier Scbwenn:
Tavasz érkezése, dal (Rökk 
Marika); 2. Cherubini Bixio : 
A hold és én, slowfox ; 4.
Czibulka : Stefánia-gavot l ;

de Fries Károly : Valahol 
Oroszországban (Kovács ver­
se, Karády Katalin) ; 0.
Brown Clifford : Dalkeringő ; 
7. Mascheroni Mari : Nem 

I igazság, tangó (Mario Cava- 
gnis) ; 8. Bitter : Dur-moll,
ja/./.egyveleg ; 0. de Fries Ká- 

I roly : Galambom egy-két ku­
pira (Kovács verse, Kazal 
László); 10. LeSoir Majoros: 
A kintornás dalol (Kelly An­
na) ; 11. Bécsi József: Keleti 
esküvő; 12. László Imre:

! Száz szál piros rózsát (Ta­
kács László verse, (’.setényi Jó­
zsef) ; 12. vitéz Kókay Ist- 

! ván : Hiányzik, valaki ÍMur- 
gács verse. Kalmár Bál); 14. 
Bácz Zs. Kádas Gy. Bácz 
Bál : a) Nem, nem, nem ; b) 
Kék a búzavirág ; c) Kopogós 
a csizmám ; d) Népdalcsárdás : 

j A faluban nincs több kislány 
(Bácz Zsiga cigányzenekara), 
ti.10: Nemzetközi vizjelzőszol-

11.20: llokor István hegedül. 1. 
Bimszkij-Korzakov: Koncert- 
fantázia ; 2. Baganini Kreis­
ler : XIII. caprice; 2. Gár­
donyi Zoltán : Rondo caprie- 

: cioso.
11.10: Külföldi tifnidó.
12.00 : llaranflszó. Illiumisz.
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12.1(1: Ilnlczky László szujon- 
zciirkuru. 1. Itobrccht : Ke- 
ringőegyvelcg ; 2. Karon: Ho­
rdta : 3. Kőszegi Pál : Noclur- 
iio ; 4. Micsner: Pizzicnntuni;
5. llniczkv I.ászló : Keringő a 
„Csipke-álarc” c. operettből ; 
r>. Czibulka : Szerenád ; 7.
Paganini, egyveleg ; S. Monti : 
Csárdás. Közben 

12.40: Hírek.
1.20: Időjelzés, vízállásjelentés. 
1.30: „Honvédelnk üzennek.” 

A Vöröskereszt bajtársi rádió­
szolgálata.

2-00: Székesfővárosi Tűznltó- 
zenekar. Vezényel líördögh 
.János. 1. 1’tiesik : Kinizsi-in­
duló ; 2. I.inc.kc: Sziámi őr- 
járat : 3. Czibulka : Szivek és 
virágok, tini; 4. Lehár : Dal 
és csárdás ; 5. Johann Strauss : 
Bécsi vér, keringő ; fi. Seregi 
Artúr: Szent Islván-indtiló.

2.30: Hírek.
2.4ä : Műsorismertetés.
3.00 : Arfolynmhírek, árak.
3.20 : Véescy Ernő Juzzegyüttese. 
4.13 : Ilungképek jöveudő mű­
szaki lisztjeink juiinkájáhól. 
A közvetítő Budinszky Sándor.

4.45 : Időjelzés, hírek.
5.00: Szlovák és ruszin hír­

adás.
5,15 : Perils Jenő elgányzone- 

knra muzsikál.
5.50 : „Szít mos új vár.” Irlu Al- 
doliolyi Nagy Miklós.

0.20: Honvédműsor.
7.00 : Magyar, német és román 

híradás.
7.20: Solymossy Lajos juzz- 

zongoraszámiii.
7.40 : „Akit mindig szívesen 
hallgatunk." Bilicsi Tivadar 
csevegése.

7.50 : Török Erzsébet énekel.
I. Kodály feldolgozásai: a) 
Kádár Kata; b) Egy kicsi 
madárka ; c) Virágos kende­
derem ; d) Apró alma; e) 
Asszony, asszony ; 2. Bartók 
feldolgozásai: a) Hégi ke­
sergő ; b) Panasz ; c) Székely 
lassú ; d) Székely friss.

H.10 : „Emlékezés Színi (iyu- 
lára halála 10. évfordulóján." 
Kárpáti Aurél megemléke­
zése.

Majd : „A fekete pásztor.” 
Idill. Irta Színi Gyula. Ken­
dőző A. Balogli Pál. Személyek: 
János Nagy István ; Ju­
liska — l-’áy Kiss Dóra ; Szí­
nésznő ■ Seimyey Vera.

0.40: Japán-esl. Megnyitó­
beszédet mond Toshitaka 
Okúim japán követ. Közre­

működik Szelcczky Zita és a 
Székesfővárosi Zenekar, ve­
zényel Haj tér Lajos.

».40 : Hírek.
10.15: „Üzen nz otthon.” A 
Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata.

11.00 : Német, olasz, angol, trilli­
óin és finn híradás.

11.25 : Richard Strauss : Imigyen 
szóin Zarathustra, szimfónikús 
költemény. Vcz. Kuszeviczkij). 

12.00 : Hírek.
BUDAPEST M.

6.30 : Eranehi nyelvoktatás.
7.00 : „Sztravinszkij 60 éves."
Saját müvei. 1. Capriccio 
zongorára és zenekarra (elő­
adja a szerző) ; 2. Ragtime 
11 hangszerre (művész-együt­
tes, vcz. a szerző); 3. Tűz­
madár A tűzmadár tánca 
(vez. Stokowski).

7.30 : „A Piimima-csntorim." 
"irta Somogyi József dr.

8.00 : Hírek.
8.10 : Tánc-zene.
0.40: „Amikor lóvasúton jár­
tunk.” Massanek Gábor dr. 
csevegése.

» 05 : A Folyamőrök fúvószene­
karit. Vezényel ifj. Fricsay 
Richárd. I. Putz Jenő: 
Otrantói induló ; 2. Fricsay 
Richárd : Erzsébet főhercegnő, 
keringő; 3. Putz Jenő: Hip­
per tengernagy-induló ; 4.
Ósdiéit : A cigány laborban, 
induló ; 5. Niel : Erika-in­
duló ; fi. Braun Viktor : Búcsú 
a tengertől ; 7. Pécsi József: 
Székelyföldi induló ; 8. Kli­
ment: "Mindig vígan, egyveleg ; 
9 Iluszinkó Nándor : Mit hoz 
a szél keletről ; 10. Szomor
László : Folyamdandár-induló.

10.10: Vidék József cigány­
zenekara muzsikál.

10.35 : Táuezene.

KASSA
#.40: Budapest I- műsora.
9.oo: Klvánságlcmezek.
10.00: Budapest L műsora.
11- 40: Magyar és szlovák hír­
adás.

12- 00: Harangszó a Dómból, 
Rákóczi fohásza. Himnusz.

12.10: Budapest I. műsora.
3.20: „Bizonyítvány.” Féltsék
Ferenc elbeszélése.

3.40: Incze Sándor magyar nó­
tákat énekei, Danyi Pali és 
cigányzenekara muzsikál.

4.45: Budapest 1. műsora.
5.15: Szlovák hallgatóknak: „A 
fürdőzés veszélyei. ' Zseniben 
Rezső előadása. A miszló- 
kai falusi fúvószenekar műsora, 
vezényel Miller Mihály.

5.55: „Időszerű kérdések: Mit 
vessünk a tarlóba?*‘

6.26—végiig: Budapest I. műsora.
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BUDAPEST I.
.i- . /,116s ébresztő 11 Főmél- 

ifriégú kormányzó IJr szülctós- 
napi'i alkalmából. A kózvcli- 
LY vvzuti Budinszky Sándor.

Hi»: Torim. 7.(10: Utrek. 
y(.,„. I. Haines László: 
Fohász (Ima » Kormányzóért, 
Sárdi.János); 2. Lehár: Horthy 
Miklós-imliilp; 3. Rnnznto:
[hirangvirágos láj, operett­
egyveleg ; 4. n) Nincsen a 
császárnak : l>) Hej édesanyám 
eresszen el n balba ; c) Csűr- 
dús (Horváti: .Jóska cigány­
zenekara) ; r>. Richartz : Me­
nüett (Clcczy Barnabás zen<- 

; 6. Girenei Gand : In­
duló ; 7. viléz Kókny István : 
piros pünkösd napján (Kggerth 
Márta) i 8. Munsonius Jung- 
herr : Zúporeső, foxtrot! ; 0. 
Meades Fcrruzz.i : Nem em­
lékszem. tangódal (Franco 1 ai­
ry) ■ 10. Steinkopf : Keringő 
a „Mcse-szvit”-ből (kamara- 
zenekar, vcz. a szerző) ; 11, 
liiedl Vince : Bányász-induló ; 
12. a) Juliászlcgény, szegény 
julnis. legény ; b) Szabadi 
l-Yank Ignác : Befordultam a 
konyhába (Petőfi verse, Kiss 
Ferenc) ; 13. a) Kétszer nyílik 
az akácfa virága ; b) Nincsen 
nnnvi tengd' csillag az égen 
(Magvari Imre cigányzeneka­
ra) ; I I. a) Lekaszálták már n 
rélel (Kőmives Imre verse); 
i>) Csárdás kis kalapot veszek 
(Palló Imre dr.) ; 15. Cseraljai 
Antal : Dalos kedvvel előre, 
induló; 16. Mario—Murolo : 
Három diák dala (Carlo Buti) : 
!7. Kockert : Egy reggel .Sans­
souciban ; 18. Müller: Ope-
fctlkcttős (Erna Berger és 
Peter Anders) ; 10. Kraul An­
tal : Sólyommadár, induló. 

10.00 : Hírek.
10.in : Szórakoztató zene.
11.10 : Vízjelzőszolgálttt,
11.20: Zenekari müvek. 1.

I‘.;i\ : Tintagel, szimfonikus 
költemény ; '2. Turina : Fan­
tasztikus táncok c. szvit ill. 
tél ele.

1 $ 10 : Vnlásthy Marcell elbe­
szél és el.
12.00: Haratigszó. Himnusz. 
12.10: Légierők fúvószenekara. 
Vezényel Doroszlai Károly. 1.
I /. Vitéz nagybányai Horthy 
Hi kló# ő fő méltóság a születés­
napjára. 11. rész. Szövetséges 
lobogók alatt. Indulók. Közben 

Uí.40 : Hírek.
1.20: Időjelzés, vízállásjelentés. 
1.80: „Honvédőink üzennek.“

A Vöröskereszt, bajtársi ráclló- 
'ilgálata.

2.00: Lovászi Ferenc cigány- 
zenekara,

2.20 : Hírek.
2.--tő : Műsorismertetés.
2,00; Arfolyamliirek, árak.

8.20 : Dalok szárnyán Horthy 
Miklós. Előadja a m. kir. 
Mária Terézia 1. honvédgya­
logezred fúvószenekara, az I. 
hadtest karp. számvivőtan­
folyam énekkarának közremű­
ködésével. Vezényel Pongrác?. 
Géza.

5.10: Ruszin hallgatóknak. í.
Ilniczky Sándor, Kárpátalja fő- 
1 anácsadójána k megemlékezése 
Kormányzó Urunk születés­
napján. 2. Hanglemezek.

4.45: Időjelzés, hírek.
5.00 : Szlovák és ruszin híradás.
5.15 : Lehár Ferenc müveiből.

1. Cigányszerelem, nyitány;
2. Lehár- -Harsány! : Cárevics, 
operettdal (Hosier Endre) ; 3. 
Drólostót, operett kettős (Em­
my Bettendorf és II. E. Groll) ;
4. Arany és ezüst, koloratur- 
keringő (Erna Sack); 5. Mosoly 
országa - Vágyom egy nő 
után (Georges Thill) ; 6. Szép 
vagy Érdél v ország (Tamás 
Ilonka).

5.45 : „Az Ipari nyersanyagellá­
tás eredményei Magyarorszá­
gon.” Lovag B dberitz Károly 
előadása.

0.00 : A MOVE Szépmíves Jimló- 
iis közvetítése.

7.00 : Magyar, német és román 
híradós.

7.20: Koréh Endre magyar 
dalokat énekel, kísér Oláh 
Kálmán cigányzenekara.

8.00: A Főméltóságú Kor­
mányzó Urat születésnapján 
köszönti Kállay Miklós m. kir. 
miniszterelnök.

8.10: Hadnagy a valós. A köz­
vetítést a m. kir. Bolyai János 
honvéd műszaki akadémiáról 
vezeti Budinszky Sándor.

8.30: Operaház zenekara. Ve­
zényel Fridi Frigyes. Közre­
működik Réthy Eszter, a 
bécsi állami operaház mű­
vésznője és Piitaky Kálmán 
kamuraénekes, az Operaház 
liszleleli tagja. 1. Johann 
Slrnuss: Denevér, nyitány;
2. Schubert: Türelmetlenség 
(Pattikv) ; 3. Lavotta Rezső : 
Honnan jő a fény (Réthy) ; 
4 Donizetti : Szerelmi baji tál, 
románc (PaUiky); 5. Mascagni: 
Parasztbccsülel, Intermezzo ;
0 Puccini: Bohémélet, kellős; 
7 Johann Strauss ; Császár­
keringő; 8. Lehár: n) Fride­
rika — Mért láj ügy iiz ébre­
dés ; b) Giudilta Oly forró 
ajkamról a csók (Réthy)» 
Richard Strauss : a) Aria 
(Pataky); b) Keringő.

9.40 : Hírek.
10,10: „tizen nz otthon.’’ A 
Vöröskereszt bajtársi r.ulió- 
szolgálata.

11 00: Német, olasz, anflol, 
töméin és Ilim híradás.

11.25: Tánnzeiie.
12.(1» : Hírek.

HU IU PEST 11,
I. 15 : Táuezene.
5.115: A Kiíliányai Általános 

Munkásrinlkör. Vezényel Wc- 
ninger Károly. 1. Festclich : 
Árvalányhaj ; 2. Lányi Ernő 
feldolgozása : Kertem alatt ;
3. Bartók Béla: Huszárnóta;
4. Müller Károly feldolgozása : 
Székely nóták ; 5. Kuntze: 
őrségen. A Magyar Munkás- 
dalegyletck Szövetsége kép­
viseletében.

II, 3» ; tiyorslrótanlolyam.
7.1IÜ ; A MOVE Szépmives ju- 
nlálls folytatása.

7.35 : „A Flór! könyve Írójáról." 
Bodnár István megemlékezése 
Bezerédy Amáliáról.

11.11» : Hírek.
8,10 : tigetöverseiiyeredmeiiyek, 
8.2» : liáfliy Anna, az Opera- 

ház tudja énekel, 1. Schubert: 
h) Tavaszi Ilit (Frühlings- 
glaube); 1>) Nyugtalan szere­
lem (Rastlose Liebe); 2. Schu­
mann : n) Holdas éj (Mond­
nacht) ; b) Ő az (Er ist's) ;
3. Brahms : a) Májusi éj (Mai­
nacht) ; b) így akarod, faj­
dalom (Wehe, so willst du) ;
4. Wolf: a) A kedves halála
(Willst du deinen Liebsten 
slcrbcn sehen) ; b) Megtérés 
(Die Bekehrte); 5. Richard 
Strauss: Kedves látomás
(Freundliche Vision).

8.45: „A Novara," Vitéz Szath- 
niáry Lajos előadása.

9.1» :' Weimer Géza orfloiial n 
Zeneművészeti Főiskola iiaoy- 
terméhöl. Olasz szerzők mü­
vei. 1. Martini : e-moll pre­
lúdium és fuga ; 2. Zipoli : 
Pastoral; 3. Porpora : Ksz-dur 
fuga ; 4. Boss!: Elevation :
5. Boss! : Toccata.

1(1.111: Halettrészletek. 1. (mi­
nőd : Faust — Margarethe;
2. Delibes: Coppelia, szláv 
népdalváltozatok ; 3. Rezn|-
cek : Donna Diana ; 4. Erkel 
Ferenc : Hunyadi László, pa­
lotás ; 6. Ponchielli: Gloconda;
6. Verdi: Otelló.

KASSA
6.40: Budapest I. műsora.
9.00: Szórakoztató zene. Ma­
gyar nóták.

10.80: Budapest I műsora. ,llr 
11.40: Magyar és szloiak hír
12*00: Harangszó a Dómból.
Kákórzi fohásza, Himnusz.

12.10: Budapest I. műsora.
3.20: „Szülök iskolája: Tanév 

végén." Palumliy Gyula elő- 
adása.

3.40: A llevessy-együtles lánr- 
muzsikája.

4.15: Budapest I. műsora.
6 60: A kassai állami Hunfalvi 
János gimnázium ünnepi mü- 
sora.

6.30: Közvetítés a kassai állami 
kórházból.

7.00 -végig: Budapest I műsora
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P É N T E■ K
június 19

I1UÜAPKST 1.
i;. »0 : ébresztő. Toma, 7.00 :

11 írt* k. Zeni-. 1. Figedy Sán­
dor : Az ezred élén. induló ;
2. Joscl Strauss : Az életem 
szerelem és gyönyör, keringő 
< lW*csi Bohém-zenekar) ; 3. Ma­
gyar körtánc (("sorba Gyula 
ei gúny zenekara) ; 1. Dóstul :
Repülő-induló ; f>. K arra se h :
A kék Buddha, dal (Lilly 
Glaus); 6. Bishop Godfrey: 
lám, it t a kedves pacsirta 
- klarinét és fuvolaszóló) ; 7. 
Kaimondo : Tangó (Tinó
Rossi) ; 8. Eilen tierg : Az első 
szívdobogás ; 9. vitéz Náray 
Antal : Emericana-induló ;
10. Kollo : Honvágy (Kari 
Schmitt-Walter); 11. Pörsch- 
mann : Harmonika-polka ; 1*2. 
vitéz Pongrác/ István : Ma­
gyar hősök, induló ; 11. Scliisa 

Bipa : Francesca maria, ke­
ringő (Renzo Móri) ; 15. Ma­
gvari Imre dalos Nagy Ká­
roly : Baj van, nagy baj 
< Kalmár Pál) : 10. Morvay
Károly : Valamikor neked vit­
tem (Szigeti József verse,
Iászló Imre) ; 17. Daloló hon­
védek : a) Erdő' erdő. sűrű 
.■sötét erdő: b> l j a csizmám 
, MÁV Magyarság férfikara, 
vez Baj tér Lajos) ; 18. Pa- 
zeller : vitéz Pávai Mátyás 
Sándor-induló.

HMM): Hírek.
10.15 : Szórakoztató zene,
11.10: X izjelzőszolyálnt.
11.20: Ifj. Toronyi Gyula, az 
Opera ház tagja énekel. 1. 
Grescenzo : A visszatérő fecske 
iifj. Toronyi ford.); 2. Taglia- 
ferri : Nápolyi szerenád (ifj. 
Toronyi ford.) ; 3. Lavotta
Rezső : Kimondanám (Petőfi 
verse) ; 1. Kazacsay Tibor :
a) Paripám a csalódás ; b) 
Valahol egy kis ablakban 
(Havas István versei); 5. 
ígyártó Zoltán : a) Hej, ma­
gvar, mire vársz (agyagfalvi 
Hegyi verse) ; b) A békési 
erdőben (Számadó Krnő verse); 
c) Tele kertem zsályával (Vi- 
kár gyűjtése) ; 6. Teghze-
(".erber Miklós : Népem, né­
pem (Thury György verse). 

11,10: „V vérnyomás.” Irta 
Rád vány i Géza dr. egyetemi 
ta nársegéd.

12.00 : Uaraegsx*. Himnusz. 
12.10: Hendörzenekar. Vezényel 
Szöllősi Ferenc. 1. Adam : 
Ha én király volnék, nyitány ; 
2. Borsai : Krdélv bércein, 
ábráiul ; 3. Kennedy : Mexikói 
szerenád ; 1. Egyveleg Bellini 
műveiből ; 5. .lessel : Szú­
rna trai kulik : 6. Bachó István: 
Magyar ábránd. Köztien :

12.10 : Hírek.
1.20: Időjelzés, x ízállás jelentés.
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l.;|0; „Hohvédelnk üzennek."
A Vöröskereszt bajtársi rádio- 
szolgálata.

2.00 : Sthyminel Miklós tane- 
zeuekaru.

2.30 : Hírek.
2.45 : Műsorismertetés.
3.00 : Árfolynmhírek. árok.
3,20 : Szórakoztató zene. 1. 

Kgweleg Lortzing műveiből 
(Trcsi Rudolf, Marie Küster, 
Nebbo Arnold, Hans Heinz 
Nissen); 2. Csajkovszkij : Dió­
törő, szvit, induló ; 3. Stolz . 
Csak néked dalolok ma (Eg- 
gerth Márta) ; L Janiin : Soha, 
dal (Giuseppe Lugo); 5. Gar- 
doni : Kis nyitány (Dmo Oli­
vieri zenekara); ti. Cristobal . 
Valencianas, dal (Pilar Arcos);
7 Bixin— Cherubini : rilmdal 
(Gigli); 8. Grothe : Arabesque 
(szimfőnikus zenekar); 9. Ve- 
nyes Szabolcs ; Mindig az a 
iK*rc (Mihály verse. Karad y 
Katalin) ; 10. vitéz Marton
Béla : Vadvirág (Weygand li- 
tH,r) ; 11. Kdens Majoros :
Júliának Borneo, slow fox 
(Kcllv Anna); 12. Sándor
Jenő: Dal a kis csízről (Mar- 
schalkó verse, Weygand Ti­
biié) ; 13. Künneke: Keringő 
(Géczy Barnabás zenekara). 

1.15: „Galapagos, az Ittfelejtett 
ősvilág.Irta Fazekas István.

4.45 : Időjelzés, hírek.
5.00 : Szlovák és ruszin hír­
adás. ,

5.15 : Itádiózeiiekar. 1. Suppe :
A szép Gúla Utca, nyitány ; 2. 
Pongrác/. Zoltán: Verbunkos 
szvit; 3. Ats Tivadar : Babja 
vagyok, tangó; 4. Ernst Fi­
scher : Vidám keringő ; a. Le­
hár : Kék mazur, egyveleg- 
Közben

5.10 : Sporlközlcmények. 
ti. 10: Német hallgatóknak.
H.30 : „Magyar népinuzsika.’" 

Irta és összeállította Molnár 
Imre dr., a Zeneművészeti Fő­
iskola tanára. Közreműködik 
Vöröss Sári és Bihari József 
zenekari kísérettel.

7.00 : Magyar, néim'l és román 
híradás. , . , ,

7.20 : „Az első távolsági huzas- 
sáflkötcs.” A közvetítést u 
budapesti XII. kerületi állami
anyakönyv vezetőségről ve­
zeti Budinszky Sándor.

7, 50 : Tarjánl-vimhalomhár-
*111 as. Tagjai : Tarjáni Tóth 
Ida, Komlóssy Anna és re- 
renczy Ibolya. 1. Mozart : 
Török induló ; 2. Brahms : 6. 
magyar tánc ; 3. Magyar da­
lok és csárdások.

8.00 : „A halászlegény és a 
lelke.” Hangjáték. Oscar Wilde 
novellája nyomán rádiószín­
padra írta lovag Kovách Ala­
dár. Zenéjét szerezte Losonczy 
Dezső. Rendező Németh Antal 
dr. Személyek : Mesemondó 
lovag Kovách Aladár; A ha­
lászlegény lelke Nagy 
István ; A hableány Egry 
Mária ; A pap — Kowách 
Fj-iiö ; Az ifjú boszorkány —

Lukács Margit; A láma — 
Baló Elemér; A császár — 
Boray Lajos ; A karavánvezető 

- Baksa Soós László ; Első 
kereskedő — Csákányi László; 
Második kereskedő — Palotay 
István ; Az őr — Koltay Gyu­
la ; A katona — vitéz Garam- 
szeghy Sándor ; A ministráns 

Dévényi Gyuri. 
n.'.O : lllrek. „
10.1«: „Üzen az otthon. A 
Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata.

11.00 : Német, olasz, angol, fnut­
ria és finn híradás.

11.25 : Héess Herei cigányzene­
kara muzsikál.

12.00: Hírek.

BUDAPEST II.
.-,..-i0: Hltmlovles Jenő mesél, 
fi 10 : Faragó Ibolya zongorá­
ik. I. Liszt: HM. Pctrarca- 
szonett ; 2. Dolmányi : f-moll 
capriccio ; 3. Kazacsay _ Tibor . 
l liimoreszk ; 4. Stefániái Im­
re : a) Burleszk ; b) Vidallta ;
5. Poldini: Tavaszi keringő. 

(1.35: „A regény-glees.” Irta 
Kolozsvári Grandpierre Emil. 

7.00: Grieg-mfivek. 1. c-moll 
szonáta (45. mű, hegedű: 
Seidel, zongora : Loesser) ; 2. 
Solvejg dala (Erna Berger);
3. Alom (Gigli) ; 4. a) Album­
lap ; b) Pillangó (zongora : 
Arthur de Greet) ; 5- Pmcio 
hegye (Eide Norena) ; «Peer 
Gynt, I. szvit (.John Barbi- 
rolli zenekara).

8.00 : Hírek.
8 10: A Mária Terézia 1. hon- 

védgyalog ezred zenekara. Ve­
zényel Pongrácz Géza. l. Bis- 
kup ; Előre, induló ; 2. Mail- 
lart • A remete csengetyöje, 
nyitány; 3. Hadfy. Hermann : 
Anny, keringő ; 4. Abrand
Verdi müveiből ; 5. Mikus-Lsák 
István : Merengés ; 6. Vendég- 
hegvi Géza : Szerenád; (•
Húsz ka : Részletek az „Erzsé­
bet” c. operettből; 8. Leon­
cavallo : Menüett; 9. Lehár: 
Tánc-szvitt. c.

9.10 : „A csipke. Tatay Sán­
dor elbeszélése.

10.10 : Téui-zene.
KASSA

6.40: Budapest !• műsora.
9.00: Nagyzenekari müvek. 

Filmdalok-
10.00: Budapest T* műsora.
11.48: Magyar és szlovák hír- 
adás.

12.00: Harangszó a Dómból
Rákóczi fohásza. Himnusz- 

12.10: Budapest I. műsora.
4.15: Szlovák gazdáknak: ,.B[ 
szélgctés a gyű möl csészéiről. 

4.30: Magyar nóták.
4.45: Budapest I. műsora.
6.10: A 21-ik bonv. gy .-ezred 
fúvószenekarának mfisoia, >"*
zényel Hadányi Antal.

7.00-1 végig: Budapest I. műsora
SUiiédé



SZOMBAT
június 20

BUDAPEST 1.
U. iO: Ébresztő. Torna. 7.00: 
Hírek. Zene. 1. Fricsay Ri­
chard: A Mária Terézia 1. 
honvcdgyalogezred indulója ;
2. Csárdás-egyveleg (Kiss La­
jos cigányzenekarit); 3. La­
ma Feola: Tic-ti Tic-tá (Ro- 
hetta Fcrlito); 4. Lehár: A 
három grácia, részletek; 5. 
Schroeder: Pátria, győzelmi 
induló; 6. Ohno: Japán ta­
vasz. keringő ; 7. Bruno—Se- 
gurini : Slowfox (Enzo de 
Xturo I.omanto) ; 8. Lortzing : 
Cár és ács. facipőtánc; V. 
Bion : Virágsusogás (orgona : 
Marcell Halotti); 10. Dobray 
István Galambos Károly : vi­
téz báró Vngár Károly ezre­
des-induló; 11. Murgács Kál­
mán : Mindig mondtam ve­
szedelmes a lány (Marcali ver­
se. ('.setényi József); 12. Hor­
váth Dezső : Szeretem a kertet 
(Kellér verse, Orbán Sándor) ;
13. Settí : Keringő ; 14. Er­
délyi Mihály : Fenyő, fenyő, 
induló; 15. Kugel: Álom és 
valóság között, slowfox (Mimi 
Thoma); 15. Cariolnto : Csín- 
talanság, polka (xilofon : (Mrio- 
lato); 17. Doimarumma—Mo­
re : Matalena, nápolyi dal ; 
18. Paulwelter: Éljen a haza, 
induló.

10.00 : Hírek.
10,1.7: YVcidinyer Ede szalon- 
zenekara. 1. Lanner: Kérők, 
keringő ; 2. Bayer : Baba tün­
dér,. részletek ; 3. Máté: Val­
lomás; 4. Vidítk .József: Hall­
gató és Friss ; 5. Kőszegi Pál : 
Éji zene ; (>. Zeller : A mada­
ras/.. egyveleg.

1140 : V’íz jelzőszolgáin t.
11,20: Opera részle lek. L Doni­
zetti : A kegyencnő, kettős 
all. fvlv.-ból (Benvenuto Eran- 
' i és Pederzini); 2. Verdi: 
Otelló Otelló halála (Henu- 
to Zanelli) ; 3. Verdi : Álarcos­
ai, ária a Hí. felv.-ból (Aran- 
i"Lombardi) ; 4. Puccini : Bo­

hémélet, kettős a IV. fely.-ból 
iDino Borgioli és Vanelli). 

11.40: „Sportszereiéi.” Irta
yarmathy Irén.
IMI: Harungszó. Himnusz,

Fi. 1.0: A József nádor 2. lton- 
' édyyaloyezred zenekant. Ve- 
'•tivel Seregi Artúr. 1. Báná- 

1 i-Buchner Antal: Harci in­
duló; 2. Wallace: Maritana, 
ívitány; 3. Járay István: 

Aranvhárfa, keringő ; 4. Vin- 
ze Olló: Palotás és toborzó ; 
>. Müller Károly: Elégia ; 

Leopold: Hungária, magyar
népdalegyveleg; 7. Pécsi Jó­
zsef : Győzelmi lobogó alatt, 
induló. Közben

12.40 i Hírek.
20 : Időjelzés, vízállásjelentés.

J)éíiAá6-

1.30 : „Honvédőink üzennek.”
A Vöröskereszt bajtársi rádió­
szolgálata.

2.00 : Bura Sándor cigányzene- 
kara.

2.30: Hírek.
2.45 : Műsorismertetés.
3.00 : Arfolyamhírck, árak.
3.20 : Mű vészlemezek.
4.10 : Ifjúsági rádió, „Szólalj, 

szólalj, Lehel kürtje.” Hang- 
képek Jászberény városáról. 
Irta Kiskun József. Vezeti 
Kilián Zoltán. Előadják n 
gyermekszereplők.

4.45 : Időjelzés, hírek.
5.00 : Szlovák és ruszin hír­

adás.
5.15 : Az olasz, rádió műsorából : 

Filmzene.
5.45: „János lőrféuele,” Wass 

Albert elbeszélése.
(5.10: Beszkárl-zenekar. Vezé­

nyel Midler Károly. Thomas : 
Hamlet, baletlzene.

0.35: Hangképek innen-oiman. 
7.00 : Magyar, német és román 

híradás.
7.20 : Uray Margit magyar nó­
tákat zongorázik.

7.35 : „Szovjetoroszország nyers- 
auyagkinesci.” Surányi I nger 
Tivadar dr. egyetemi tanár 
előadása.

7.50 : A Budapesti Helyiérdeluí 
Vasutak „Liszt Fcrene4t-kőriisa. 
Vezényel Laskó Emil. 1. Bar­
tók : Ne menj el ; 2. Bartók : 
Bolyongás ; 3. Kodály : Mátrai 
képek.

tt.05: „Fürödjünk vidáman.” 
Kinizsi Andor csevegése.

8.20 : „Vidám, zenés világtörté­
nelem.” irta és összeállította 
Lánczy Gábor. Közreműködik 
Kürti Károly és Solymossy 
Margit, (ének), vitéz Bcnko 
Gyula, Kéri Panni és a rádió­
zenekar Bertha István vezény­
lésével.

9.40: Hírek, „
10.10 : „tizen az otthon. A 
Vöröskereszt bajtársi rádio- 
szolgálata.

11.0« í Német, olasz, angol, fran­
cia és finn híradás.

11.25 : Tánvzcne.
12.00 : Hírek.

BUDAPEST H.
0.10 : Mezőgazdasági félóra.
0 40 : Beszkárl-zrnekar. X C- 
zényel Müller Károly. 1. Jo­
hann Strauss: Indigó, nyi­
tány ; 2. Dől seb Zoltán : Kis 
szvit ; 3. Herényi Géza : Fegy­
vertánc; 4. a) Lacomhe: ta­
vaszi szerenád ; I>) Dcsormes : 
Mandolin-polka ; 5. Fucsik :
Téli viharok, keringő ; b. Da­
lossá László: Kaposvári in­
duló.

7 25 : ..Magyar történelem a 
bécsi levéltárakban.” Irta 
Kclényi Béla Ottó.

7.50: Saínt-Saens: líalúltáne, 
szimfónikus költemény (vez. 
Stokowski).

8.00 i Hírek.
8.10: A Budapesti Helyiérdekű 

vasutak „Liszt Ferenc”-kórusa. 
Vezényel Laskó Emil. 1. Laskó 
Emil: III. zsoltár; 2. Ottó 
Ferenc; Istenes ének ; 3. Ko­
dály : Este ; 4. Bárdos I>ajos 
feldolgozása : Szeged felől. 

8,35: „Régi erdélyi városok.” 
Csapody Csaba beszél Nagy­
szebeniül.

9.00 : Blsztrlezky Tibor hegedül.
1. Boccherini : B-dur szonáta ;
2. Mozart. : Téma változatok­
kal (K. 334); 3. Paganini:
1 X. caprice ; i. Zsolt Nándor : 
őszi levelek; 5. Karrasch : 
Caprice.

10.10 : Magyar nóták. 1. Wes­
selényi István : Mikor azt a 
fehér' rózsát (Kalmár Pál); 
2. a) Kilyukadt a kötőm ; 
b) Hajnalban, hajnal előtt 
(Orbán Sándor); 3. a) Verebes 
Károly—Fejes: Nótáskedvü
volt az apám ; b) Dajka 
Ludvig: Igyál, pajtás (Cse- 
lénvi József); 4. Becsei Gyula :
a) Hogyha fáj a szívem tája ;
b) Ragyogóan süt a nap (Kal­
már Pál); 5. Dankó Pista : 
Most van a nap lemenőben 
(Ivászló Imre) ; 6. a) Józan­
ságra nagy bennem az akarat ; 
b) Tárcsái Vilmos : Vásárhelyi # 
híres promenádon (Cselénvi 
József) ; 7. Teghze-Gcrber
Miklós Marcali: Akinek mar 
könnye sincsen (Mindszenti 
István); 8. Krőss Béla : Ha 
az enyém volnál (Angyal-Nagy 
Gyula); 9. Németh Béla :
Azt mondják, hogy korhely 
vagyok (Kalmár Pál) ; 10.
Buday Dénes - Szilágyi László:

•Volt egyszer egy régi tavasz 
(László Imre); 11. Müller 
F.—Pósa Lajos: De ki tud­
nám panaszkodni magamat 
(Orbán Sándor) ; 12. Murgács
Kálmán—Domokos fi.: n)
Csúnya iánv. csúnya lány ; 
b) Csárdás (Cselénvi József): 
13. I.ászló Imre—Seress Roy 
zs<Í : Azt a fehér rózsát (László 
Imre) ; 14. Babies László 
Buja Mihály : Tudom, hogy 
szereltél (Kalmár Pál); 1> 
a) Votisky Aliz Szentknthy 
\ : Nádfed eles tanyám ; b) 
Erdélyi M. : Bogyó, bogyo 
/rcnlénvi József),

KASSA
6.46: Budapest í- műsora.
9.00: Különleges hanüszerszólSk. 

Tánczene-
10.06: Budapest 1- műsora.
11- 40: Magyar és szlovák hív-

12- 60: Harangszó a Dómból. 
Bákóczi fohásza. Himnusz.

12.10: Budapest I. műsora.
6.10: Budapest lí- műsora 
(Földművelés-)

6-35 - végig: Budapest I műsora-
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VASARNAP
június 2i

HUI) xrKST i.
N.(H): Fohász. Szózat. Retíiícli 

•zene. 1. Figcdy Sándor: Ma­
gyar ábránd; 2. Molnár Antal:
A tavasz; 3. Brahms: 1. ma­
gyar tánc; L llubay: A cre- 
rrionoi hegedűs (hegedű: Hubay 
Jent..); fi. Balázs Árpád: Gyere 
velem akáclomboe» falumba 
(l’énves Lóránd verse. Kóréh 
Iául re); 6. a) Csizmadia Imre: 
Peng a kasza (Bakk István ver­
se), b) Neviezky Gyula: Köves 
úton (Vályi Nagy Géza verse. 
Orbán Sándor); 7. Dohnányi: 
Marche humorestiue (zongora: 
i szerző): 8. Kacsóli Pongrác: 
János vitéz; a) A fuszulyka 
száia; b) A furulyám, jaj de 
szélien szól (Jámbor Uiszló); 
ti. Liszt: XII. magyar rapszó­
dia.

8.45: Hírek.
10.00: Cgyházi ének és szent- 
beszéd a terézvárosi plébánia­
templomból. A szentbeszédet 
mise közben Puszta Sándor dr. 
leányfalusi plébános mondja, 
iinekel a templom énekkara 
Kemenes Frigyes vezetésével.
F. ló adásra kerül: lluzella Klek: 
Fsz-dur miséje (bemutató elő­
adás). A változó miserészek 
Lisznyai-Szabó Gábor of ft*j* tó­
riumának kivételével gregorián 
korálisok.

11.15: Evangélikus istentisztelet 
a Deák-téri templomból- Igét 
hirdet Kékén András dr. lel­
kész énekszámok a Dunán­
túli énekeskönyvből: 28.. 359.. 
Himnusz és 290. Karének: 
Kapi-K ralik Jenő: Beggcli fo­
hász énekel a Lutheránia ve­
gyeskar, vezényel Kapi-Králik 
Jenő.

12.15: Leventeműsor. A TÉBE 
leventeegyesület ünnepi mű­
sora a Kormányzó Úr 74. szü­
letésnapja alkalmából. 1. Him­
nusz (zenekar); 2 Fnnepi kö­
szöntő. Elmondja Pieke Fri­
gyes leventelegény; 3. Vál.v 
Nagy Géza: Horthy. Előadja 
Szabados János leventelegény. 
1. Kodály: Háry János pa­
lotás (zenekar); 5 ,,A Kor­
mányzó Fr élete.** Elmondja 
Kovács Sándor leventelegény; 
ti. llorthy-nóták (énekkar); 7. 
Leventeleányok hódolata a Fő- 
méltóságú Úr előtt. Elmondja 
Deák Olga leventeleány; 8. Vi­
téz Major István: Esküszünk, 
mi székelyek (énekkar); 9. A 
TÉBE leventeegyesület indulója 
(ének- és zenekar). A TéBE 
hvenleegyesület zenekarát Va­
sad! Balogh Lajos, énekkarát 
Nemesszeghy Aurél vezényli. 

12.55: ,,A belső trónt.“ Vitéz
Béry László előadása.

1.1«: Küimrke: Tánrszvil. Vezé­
nyel Eduard Kütineke.
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1.45: Időjelzés, hírek. vízállás­
jelentés*

2.00: Ope.rarészletek és hang- 
szerszólók. I. rísz- 1. Schubert: 
líosamumla, nyitány; 2. Vertu.
,Viliit, kettős a III. (elvonás­
ból (Elisabeth Betti bent és <le 
Luca); 3. Haydn; Menüett (he­
gedű: Renée (’.hemel); 4. Bizet: 
A gvöngyhalászok, ária az 1. 
(elvonásból (Luigi Foort); .). 
Liszt: Erdőzsongás (zongora:
Wilhelm Backhaus); ti. Wag­
ner: Fájdalmak, dal (Frida 
Leider); 7. De Falla: Rövid 
élet. 2. spanyol tánc. II* fesz. 
(iigli énekel. 8. Ponchielh: 
Gioconda. ária a II. felvonás- 
bóL 9. Rossini: La danza; 10. 
Seism it Duda: Holdfényes éj­
szaka; 11. De t’.urlis Furno: 
Dal; 12. Puccini Salvalon: In- 
no a Roma.

3-00: „Védekezés a zsizsik ellen-* 
Baranyovits Ferenc dr. elő­
adása.

3.45: Tánczene. (Tabányi Mihály
jazz-négyese).

4.00: ..A bor.‘‘ Gárdonyi Géza
elbeszélése.

4.25: Géczy Barnabás zenekará­
nak műsorából. V Sibelius: 
Valsc triste; 2. Rixner: Üd­
vöském; 3. Mateo: Fehér vi­
rág. tangó; 4. Carrera: Kreol 
keringő.

4.40: „A nő szerepe a szociális 
nevelésben.“ Kálmánchcy Pap 
Nóra előadása. Közművelődési 
előadássorozat.

5.00: Magyar, szlovák, ruszin
híradás.

5.20: Melles Béla-zcnekar játszik. 
Vezényel Vinczc Olló. 1 Le­
hár: Éva, előjáték; 2. Berk 
Miklós: Pozsonyi lakodalom,
részletek; 3. Waldteufel: Kslu- 
diantina, keringő: 4. Mascagni: 
Parasztbecsület, ábránd.

6.00: „Magyar toll a magyar 
kardért.“ A Gyóni Géza Iro­
dalmi Társaság délutánja. 1. 
Balogh István bevezetője; 2. 
Gyóni Géza: a) Dicsőség a 
magasságban; b) Ne szotnor- 
kodj. Bálint; c) Magyar asz; 
szony című versei. 3. Erdélyi 
József: a) Két világ; b) Minden 
árvák anyja; c) Tegnap este; 
d) Ejtőernyős rímfi versei; 4. 
Huszonöt év Gyóni életéből. 
Kozocsa Sándor dr. előadása; 
f>. Móra László: Hazajössz 
Gyóni című verse. Közreműkö­
dik Ujlaky I-ászló.

6.30: Altvén: Midsonnnarvaka
svéd rapszódia. Vezényel .lit r-
nefclt.

6.45: „A Balaton.“ Ilovszky Já­
nos a Baross Szövetség elnöké­
nek előállása

?.00: IX. Honvéd kívánsághaiig
verseny. Rendezi a Vörös­
kereszt a magyar rádió köz­
reműködésével. Közvetítés a 
Magyar Művelődés Házából. 

8.15: Magyar, német és román 
híradás.

9.40: Hírek.
10-00: Hangképek a vasárnap 
sportjáról. Beszél Ptuhár Ist­
ván. Majd sport- és lóverseny- 
eredmények.

10.36: Csajkovszkij: Aurora ná­
sza, balettzene. (Hanglemez.) 

11.00: Német, olasz, angol, Irán­
éin, tiim híradós.

11.25: Veress Károly cigány­
zenekara muzsikál.

12.00: Hírek.

BUDAPEST II.
11.15: Toki-Horváth Gyula ci­
gányzenekara muzsikál.

12.15: Zenekari művek. 1. Bizet: 
Carmen, nyitány 2. Bruck­
ner: L szimfónia, scherzo; 3. 
Ljiadov: Az elvarázsolt ló,
szimlónikus költemény, vezé­
nyel Kuszeviezkij; 4. Richard 
Strauss: Úrhatnám polgár,
szvi l.

3.00: Tánczene. Buttola P.dc
tánczenekara.

5.15: Wagner: Tannhäuser. Ope­
ra három felvonásban- A Bay- 
reuthi ünnepi játékok zeneka­
rát Karl Elmendorf! vezényli 
Személyek: Tannhäuser — Pi­
linszky Zsigmnnd; Erzsébet 
Müller Mária; Hermann 
Ivar Andresrn (thűringiai őr­
gróf); Wolfram — Herbert 
Janssen; Bitéről! -- Georg von 
Tschu viseli entha ler; Venus 
Rust Jost; Arden, pásztoriul 
Erna Berger. Hanglemez- 

8.00: Hírek.
8.15: Baláry-vonósnégyes. Tag­
jai: Batáry József, Tóth István. 
Várnagy Lajos és Báliul József. 
1. Mozart: A-dur vonósnégyes 
(K. Kit.); 2. Schubert: D-tlur 
vonósnégyes. (Posthumus mű). 

9.00: „Szent Ágoston fordítása 
közben.“ Irta Balogh József 
dr.

KASSA
8.011: Budapest L műsora.
9.00: Egyházi ének és szonl- 
heszéil a Premontrei Rend kas­
sai templomából.

10.09: Református istentisztelet
a kassai református templom­
ból.

11.00: Bach: Brandenburgi hang­
verseny. Hanglemez.

11,15: Hírek, heti beszámoló, 
mflsorismerlet és.

11.35: Budapest II. műsora. 
gányzene.)

12.15 végig: Budapest 1. műsora

SUllM
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ASSZOWOK POSTÁJA :'..

SZENTMIHÁLYINÉ SZABÓ MÁRIA, 
a kitűnő írónő vette fel Bozzay Margit elejtett tollát

Bozzay Margit kezéből a halál kiütötte a tollat. Nem volt 
könnyű helyébe mást találni, mert nagyon megszerettük. A ko- . _V
/miséé is és a munkatársai is. ................ ..... , „ „ Z -

Az élet azonban megy tovább. S a problémák nőnek és sűrű- -i I /
södnek mint a körülöttünk táncoló idő. , , ,, ,,

Az olvasó problémái pedig a.mi problémáink is, mert lapunk a másfél évtized alatt való­
ságos ikertestvére közönségének : vele érez, vele él és vele gondolkozik. Ha bajban van, segí­
teni igyekszik rajta, ha örül, kétszeresen vele örülünk. . . ......1 E az együttérzést fogja ezentúl Szcntmihályi Szabó Mária képviselni lapunk hasábjain. 
A mai idők kiváló asszonyírója; mint írásaiból láthattuk és láthatjuk majd ezután is, szeiz­
mográf-finom érzője és szinte tudományosan precíz ismerője a női lejeknek.

” Interjút kértünk tőle az olvasók és jövendő közönsége előtt való bemutatkozásul.
AZ éjiz^lírmdlék legkiesebb falujában. Oltományban születtem — emlékezik >>ÍMza. 

Unmnnnk ébres-tettek reggelenként — harangszó kisert pihenőre is. hdesapám a legtökéle­
tesebb ióságú ember a viláqon. Édesanyám mindenképpen méltó, csodálatosan tiszta lelkű 
élettársa volt apámnak. így gyermekkoromból csak szépségei megértést, jóságot hoztam ulra- 

/zV.7 < nhln visszanézek ereznem kell, hogy meg próbálta fásokban ebből akadt az erőm. 
'■(l ' ‘LÄ róf munkásságon? is Mért én, életem első szakaszában, soha nem gon-

írásra Csak akkor jelent meg ez a megváltás, mikor a szerencsétlenségek sorozata

iijTSÄÄÄ'SSS SÄTÄ ■su —s.
írásomat.

Mikor jelent meg első regénye ...... ántanl dc 0tt nem lehetett kiadni.
— 1926-ban, Budapesten. Ezt . - , ., sorsomat Mert én nem akartamVoltaképpen ez, a Felfelé ! című regenyem döntötte el a sorsomaBMeri^ ^ j$ A?

eljönni Erdélyből. De a regényt gyorsan le o Krdélvből nekem pedig jönnöm
angol fordítás megjelenése után könyvemet kitiltották Erdélyböi^ne^ei^_[^.g^ £gy
kellett, hogy anyámat és testvéreimet a_ sorozatos n wlRlpn csadálatosaii velem
hitt.........................
E;,n,Äi:ÄÄ
mVt — Mikor kezdett foglalkozni női Problémákkal? nemzel,éknek, fel kell bányász-

Kezdellől fogva ereztem, hogy nfk,‘'lk’"ákainkban élő példákat, s mikor egész lekkel 
mink a magyar múltban rejlő erői, “ megtagadni magyar női mivoltunkat. Minden
mai emberek akarunk lenni, soha nem szab megt ®dménuezte. Olvasóim kérdésekkel halmoz- 
egyes elbeszélésem, cikkem, regenyem levelek - súluos küzdelmet, s megsejtették, hogy
lak el. Talán azért, mert megérez ék életemben a ,
Isten kivezetett a nehéz helyzetekből. Olvasóim felvetett k<ZoMmá™, s ezt a munkát foly- 
adlam általános választ. így született meg rovatom. „A ma prove 
latom az Uj Magyarságnál. rl/l, ■>

Hogy képzeli el a munkál ó Oélibábnal sokat foglalkoztatta már ez. a gondolat. 
Komolyságán átfutó mosolygás jelenti, gy.o ma*ányos tétek összeroskad a terhek 
— Tizenkét esztendő alatt megtanultam, nogy « izgató, anyák ellen lazító,

alatt. Láttam, hogy az emberek barátot üresnek. ’zUÓ „ékre gondolok, hanem igazi

sfÄÄ ®rF‘a’nsZAcrkm », isk

találja it helyes utat.
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B/ÖÓ LAJOS- _ / _ // /

MM««« öt. kélSégSk.*»««“™*™“»1

üSSfÄSS fSS»Vl ■SS5Ä írS “Zó mé, ha«™ k„„mh.A hetedik gimnáziumot végeztem, ek nt *lemckm^vemet, tizenhét évcsk^omrael-

;S=~5Sai=gS5555"äfä
g;S5EsE4fE55=SSS2S
"" hmélím «- « S,n kari. «**« «<■» WM
tiz négyes söréttel a zsebemben az egylet légpuskáiAv<ti .* é fültövbn, amikor a
Lanálk partján. Aaheted*• » * XrótonTMorvay János csörtetett
hátam mögött megzorrent a «araszt. usziaiyia.s
felém. Papírlapot l«atoU^^k« jrt. Szombaton megrendezik ^Mei T^tzentmik- 

Gvurká Szobosziav Gyurka volt. Velünk járt ef^osztá^ ^máes eltávolItásra, mint
löson laktak Gyurka, miután már négy gimnáziu fiatalember, átmenetileg a mi
izénk lene éves,' világot járt és sötét ^ytevések^n edzett ójfá’snak és a mámor-
'/^óvárosunkban nyütte az '^P^nvhvánvátAmelyben érthetetlen csodaként mmd- 
n ik Év végén, amikor zsebregyörte bizonyítványa , >. smétlés helyett egyszerű javito-
össze két szekunda szerénykedett és a vált el tőlünk hogy
vizsgára utasította, a csaknem megren g P megrendezi a két város között már
kitűnő bizonyítványa megünneplésére augusztus dejen Gyurka kusza sorokban és
annyi idő óta esedékes atlétikai versenyt. ‘V, „„akadályt elhárított, minden nehézséget 
zilált stílusban most Idkendezve k“*01^’. ülj(,ak VOnatra, utazzunk T... .szentmiklósra 
elsimított, minden előkészületet megtett. 1 levelet. A megtiszteltetés ezúttal

=ss»Ä*5jS2as*?s ä* —-—*
kaland költségeit.

Morvay rám meredt.
Kaland ? Micsoda kalandról beszélsz . fölényes tartózkodásomba csupán

összeszedtem minden színészi ^pességeniet hogy * kiábrándultságnak, amely
annyi bús gúnyt vegyítsek, amely hibátlan 8 Allapotukban is annyira jellemezte,
drámai olvasmányaim regényes hőseit g szcntmiklósiak levernek bennünket.

•‘-gyet len számban sem Kyőzhetünk A bJWtm
Ez az utazás tehát, szerintem, nem vállalkozás, nanem

ÖSS7C - . . . n > . uUm/i Ambnp notívven-

egy­
ben, 
által

tett ki. A hajnali három óráig tartó tárgy alás, anielye: fi sZerephez, a harminckét

ÄStÄSSSi SStirS'«« » - *
szükséges kif.zetésekeL(()k ^ ^ _ mondtam vérfagyasztónn álmos kdnnyed-



nem kockáztattam
w odaálljak apáin elé és beleegyezését kérjem az utazáshoz, 
döklő nyári délután és valóban felizgult város fogadott bennünket. Az állomáson 
•a patrónusaként szereplő földművelésügyi minisztert és polgármestert a helybeli 

naros dalárda karmestere és hős basszusa mentette ki előttünk. A miniszter Afrikába uta­
lóit négervadászatra, a polgármester veszett dinnyét evett és hascsikarásban fetreng, így 
őneki jutott a szerencse, hogy fogadhatja és üdvözölheti a messze földön rettegett csapa- 

_ mennvdörögve megindult, hörgő hangon.
Szorongó izgalommal indultunk meg, hogy a Gyurkáék házában szállásul berendezett 

diákszobában pihenjünk kevéskét és utána felkészüljünk a versenyre.
Fikövetkezett a nagy pillanat. A tiszaparti kertben összegyűlt nagyszámú es előkelő 

közönség izgatott türelmetlenséggel várta érkezésünket. Magam is tornaruhában, mint a 
I ivroitánva, a közeli diadal részegítő büszkeségével vonultattam fel a csapatot a küz­

dőtérré átalakított kert füves tisztásán. Egetverő éljenzés és dörgő taps jelezte a közönség 
bámulatát és őszinte elragadtatását. Nyomunkban, Gyurkával az élén, a helybeli csapat

ÄeÄül, hogy szólni kíván,körüljárta,la tekintetét

a tömegen.
bhiiiyit 7uondott7csupánmd8en>ezt0,az izgalomnak, a fojtogató ünnepélyességnek olyan 

érezhető remegésével, hogv hangja egyszerre megfagyasztotta mindenkiben a sert.
A verseny magasugrással kezdődött. Heller Pista, magasugronk. halálsápadtan pis­

logott, homlokán hideg veríték gyöngyözött.
__ Mi lelt ? — fordultam hozzá.

‘ 120 at átvitte, de a 140-ct már leverte. 150-nél kiesett.
A magasugrást T.. .szcntmiklós nyerte meg.

késve indult és hasravágódva a eélszalag előtt, 

elvesztette a versenyt. Q fóvfntás nerceit le sorjában — elvesztettünk min-4Ä&Ä fiöÄS .Pv,Ln, í, 

a birkózás következett.
Odafordultam Morvayhoz. . , ,
__Ha te is alul maradsz, kiontom a beledet.
Halk, rekedt hangon suttogta.

i5Ä»Sw *™«y2Ä5 Xmü* I'i«»”'“"
rengető diadalordltás harsant fel.

A csapatra nyitottam a szememet.
— Mi történt ?

és megindult felém.

esupTaÄ^
kezdődött A gyalázat ott égett val«nen„;yniniknek homloKa ^ Megtapogattam zse- 
hogy balszerencsénk ellen nem . a’ béléshez simulva.
bemet: Lrt In~eszólt°a|a legközelebb4M‘ a padlóra. Döngölt a helyiség, a

Tíz literrel hozattam egyszerre, ®7'tf . ,L1)an Gyurkáék fulladozva, tikkadt szájjal 
lányok arcán kigyúlt a ró,zska ^Jant^z öwltiő^amot. A kétórás éjféli csárdással roska- 
és zakatoló szívvel igyekeztek t [ t Gettókor eloszlott a bál. bitana
dozó féreggé táncoltuk a győztes csap. ■ letejéztettem az előbbi ecetszagu bitang.„„-„fe;, saras »»=>■ — - '“,a
014 tiSÄ ä“; .» ä-ä.'ÄSÄ-o .«ss-
ÄWÄgär<>—•
... itSSsWÄwg®**,

Arcán boldogságos melegedés ragyogni
szemében meleg, büszke mosoly.
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i mával. A könnyű ] 
' iivnpjúknhátot a 
ruha anyagából 
készült bélés és 
virágcsokor élén­

kíti

nőkről a nőknek
ÍRJA : HATTYASY KATALIN

ÍÖiiudapxáíM§ak

Naturszinű háncsretikülökct láttunk, óriási 
nagyságban, aránylag óriási árban is. Igaz. 
hogy a táska bélése tisztasely.em sanlung 
s belső kidolgozása a legkomolyabb bőr­
táskáéval vetekszik. Külsejét viszont színes 
raffia virágok díszítik és kis bambusznád 
fogantyúja van. *

»vári estélyi ruhákhoz ismét divat a váll 
fátyol, amely hét-nyolc évvel ezelőtt el 
maradhat at ián volt. A vállfátyol azonban 
most nem egyszerű sima toll. hanem dúsan 
ráncolt, valóságos felhő, amely könyökig 
vonja be finom, színes ködébe az alakot.

Olpkekn/.nkos estélyi ruha
Érdekes szépségtapaszt viselt a külföld­

ről most hazatért arisztokrata dáma az 
egyik garden-partyn. Piros, pettyes katica 
bogarat ragasztott sikkesen az arcára, god- 
röcskéjc helyére. Mindenki megnézte, meg 
csodálta, megkérdezte, hol vette. Párizsban?

A hálóblúzok igen kedveltek. Színes, 
horgolt, vagy nccc.ell blúzok különöset 
sporthoz stílusosak, praktikusak és muta 
tósak is. A hajra ilyenkor a blúz anyagál 1 
készült hálócsik kerül, a homlok fölött 
csomóra kötve. *

Muráti Lili berlini útjára érdekes sálat 
Vitt magával. Fehér alapon P«;os betűvé 
a világ minden nyelvén volt a selyemre 
deprimálva ez a mondat : Szerelem maga



póz/» ruha.

@»

Ránk köszöntött
a strandszczón s mi cle­
ans pariim'nil toalettekkel 
viszonozzuk az üdvözlést.
\ szalonokban aranyos, fia 

t ilos strandruMk készül­
nék, szinte ezerszámra, t j 
vonalúnk és itten kedvesek a 
légiruhák” is, amelyek 

nem napozók, annál sokkal 
zártabbak, csupán kertben, 
terraszon való levegőzésre 
való szellős. sikkes ruhács­
kák. Érdekesek és újak a

ha éppen szoknyának hasz 
nálják és nyakbavetik ha 
strandkep céljait szolgál- 
jjik. A fürdőruhák területen 
sok újítás van anyagban 
és mintában. Teljesen el­
tűntek a szőrmeminták, 
nem úsznak már a hölgyek 
leopárd mintás szaténban,

* hanem inkább virág, hajó, 
"tengervíz és egyéb mintájú 

fürdődresszt öltenek. A na­
pozó ruhákhoz kiegészí­
tésül szolgál az emprinie 
vászonból, vagy kartonból 
készült kapucni is. amely 
dekoratív viselet. Sántáiig 
empriméliől is készül szép 
számmal strandruha. A 
peltves nemcsak ruhának, 
kabátnak, kalapnak, túr 
bánnak divatos, hanem 
napernyőnek is. Saul míg 
kosztümhöz szép a tarka­
virágos einprimécrnyő is, a 
nappali kis girardikalapo- 
kat, amelyeket természe­
tesen dús fátyolfelhőbe kell 
burkolnia a divatos dámák 
nak. este a ruha anyagából 
készült empriinékalap vált 
ja fel.

Érdekes, hogy a divat 
akkor is divat marad, ha 
különböző megszorítások 
folytán találták ki. Párizs 
biil most nem érkeznek 
modellek, de érkeznek raj 
zok, levelek, leírások, l’zek- 
boI derült ki, hogy a tüll 
a/érl lett divatos kalapra. 
Mázra, ruhára, kesztyűre 
Párizsban, mert ehhez az. 
anyaghoz nem kell ruhá­
imul, Nosza siettek a pesti 
dámák is átvenni ezt a 

pont nélküli” divatot, hó­
di nekik nincs is rá szűk 
Iliik.

Karikamintás fftrdö- és na- 
V leuombollmló 
fehérrel szegett
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divat. Ezt használják bőr, szövet, 
arany és briliáns helyett. Az üvegtaipű 
és iivegsarkú cipők nálunk is kedveltek 
lettek. A sikkes, vékony átlátszó üveg­
sarkok néha csikosmintájú, néha színes 
virágot rejtenek a közepébe. Uvegreti- 
kült is láttunk, fehérből, színesből, na­
gyon szép. Színes zsebkendőt, élénkszinu 
midiiét kell lenni bele, akkor szépen 
átlátszik. Arany helyett üvegkarkótőt 
viselnek a hölgyek, be korántsem olyan 
kis vékony üvegkarikákat, amelyek vagy 
húsz évvel ezelőtt voltak divatosak, 
hanem széles, komoly nagy üvegkar- 
pereceket, néha nehéz kristály üvegből. 
Nem valami praktikus találmány, de a 
metszett, csiszolt üvegek szépen hatnak a 
■kecses női kézen, ('végből egyébként 
gyűrűket is készítenek, teljes címer es 
névbevéső kellékekkel. Az üvegpecsét 
gvűrű kétségkívül háborús újdonság, de 
mivel szép, mutatós, lehet, hogy később­
re is megtartják. Végül : igen sok hölgy 
készíttette most el valódi ékszereinek 
hű másolatát üvegből. Az ékszerek közül 
sok széfbe vándorolt s tulajdonosa az 
üvegmásolatot hordja. Német találmány 
az a közönséges üvegnél jóval szebb és a
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sZaffr szépségével vetekedő 
új szintéi ikus műkő, amely 
a megtévesztésig hasonlít a 
briliánshoz.

Szalagcsokrokat tesznek 
nemcsak a hajba és a fül­
bevaló helyére, hanem-igen 
gyakran gyermekek mód­
jára — a liarra is. Fekete, 
keskeny bársonyszalag ékes­
kedik a felnőtt bébik kar 
ján, vagy színes, a ruhához 
illően.

A plisszirozott szoknyák­
nak sohasem volt oly au 
divatjuk, mini az idei ma­
ron. Legkedveltebb cropri- 
méanyagokbóld a legyező 
plisszé, amely a derékná' 
kisebb, lent mélyebb be­
rakásokból áll. Az orr és 
saroknélküli cipők most mái 
szinte nélkülözhet el leiu1 
A vastag műtalp, parafa 
talp ugyanis egyébként ne­
hézkes járást idéz elő, sn- 
rokpántos cipőben azonban 
éppen úgy mozog és ha ;k 
a láb. mint a bőrtalpú 
póben. Ez orvosi megállít 
pH ás, tehát ezután nemesit! 
divatból hordjuk ezeket a 
cipőket

Fehér vásznnrulia 
piros csíkozással

- >,
u I

X

Fehér vúszonrulin, tarka 
emprinié vászon felső­
résszel. Nyáron rendkí- 

x ül kellemes viselet

Nyári torokhoz fetter 
iiij|hlúz sottlsszok 
nya, fehér kötöttItti- 

rlsnvn és sapka
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llerlitil legújabb modell, amely bevallottan 
o(|y száz év előtti koma-rtruhának stilizál! 
változata. Fekete krepzsorzsett, bövfllíi szok­
nyás, sonkaujjas modell, úlgombolt csipke 
zsabával és szoknyasz.alagpkkal

Simoniak egyébként készül tündérszvp 
nyári estélyi ruhája is, ujjnyi keskeny 
csipkékből összeállítva az egész ruha. Tüllrc 
van dolgozva, csau-csauszlnű tIliire a Uir- 
kiszkék csipke s ilyenkor nyáron valósággal 
azt a látszatot kelti, mintha lesült bőr 
villogna ki alóla. Kézzel festett cmprimc- 
ruhát is kap Erzsiké : az egyik fekete alap 
s csak az ujjaira és elől egy hodros-fodros 
kötéiivrészre festettek tarka virágokat, a 
másik pedig szenzációs újítás : kézzelfestett 
santung nadrágszoknya, amelyet a tündér­
szép szőke filmsztár golfozáshoz használ
majd. .. , , . ..

A harmadik szalonban Nagykovácsi Ilo­
nának. a bársonyoshangú sanzonénekes­
nőnek készült pirosbabos, alsószoknyás ru 
bája. A ruha fölseje ráncolt, négyszögletes 
kivágású, szoknyája bő, ráncos, alul vagy 
negvven centi széles külön fodor díszíti 
s alóla ki-kilibben a háromfodros fehér taft 
alsószoknya széle.

Fénves Aliz világoskék santungkoszttimot 
csináltatott klasszikus vonalban, nag> 
aranv gömbformájú gombokkal s a gombok 
mindegyikén világoskék F. A. monogramm

TÍZ modellt
jegyeztünk fel azokból, amelyeket délelőtti 
/alonrazziánkon felfedeztünk A divatos 
/ínesznőszalonban, ahol legtöbb sztár dol­

goztat, most Turay Idának készült el h > 
íves nvári ruhája. Kétféle nagyságú |
! vek díszítik az anyagot, amely feliéi és 
áros alapú. A szoknya fehér, pirospettyes. 

felsőrész pedig kétféle, egész magasnyaku,
középen elöl van összedolgozva ji képanyag.

A másik I uray-runa csinos . -y-
alatta blúz helyeit „péking' azaz

neecing, egész magas nyakú, fuligérő haló- 
nyakkal, nyersszínű pamutból. A sz - . ■ 
lérdnél összeszűkülő, erősített .®®1,Á", 
szép Simor Erzsit csíptük el '

. másik szalonban. Egyszerre három san 
tungkoszlümöt is kap, egy fehéret, cg) 
s .lét kéket és vgx csau-i saus/mm

térdek,s, hiú,, nélkül hordható, uielléjjr 
részes, esmi esuuszíi.C santunflkosztüm



Heukhurdt Ágost: Eso után

„A magyar művészetért"
A Kormányzó hitvesének legmagasabb védnöksége alatt 

immár három éve működik az a vállalkozás, mely a tár­
sadalom vevőkészségét megszervezte a művészek móltó 
támogatására. Rengeteg vásárlással sietnek ilyenkor tes­
tűink és szobrászaink segítségére a hivatalosak és magá­
nosok. A segítség ilven nagy arányokban persze nem lehet 
mindenki számára kielégítő és gyökeres a jóindulat és ér­
deklődés mindenesetre sokat javít a helyzeten a hatalmas 
összefogás lelkesítő visszhangot kelt, a kiállítok rcszerc 
sikert szerez s megnyugvást, hogy ji nehéz körülmények 
között is figyelem kíséri a működésüket. z

A szociális szempont mellett azonban művészeti tekin­
tetben is dicséret illeti ezt a mozgalmat. A tárlat azt bizo­
nyítja. hogy helyes érzék és fejlett ízlés irányítja a vezető­
ket és munkatársakat a kiválogatásban, haladó s’zellemu es 
iskolázott elvek érvényesülnek a rendezésben, örvendetes 
I/. h l a Műcsarnok többi bemutatójára gondolunk, mert

így évadonként legalább 
egyszer friss törekvések és 
nemes próbálkozások vált­
ják föl falain a fáradt és 
avult akadémizmus hamis 
és lélektelen tömegcikkeit 
Természetesen az átlag 
ezúttal is gyönge, hiszen 
majd háromszázan szere­
pelnek a névsorban s na­
gyon sokan közöttük olya­
nok, akiket inkább a szük­
ség és anyagi lehetőség 
vezérelt erre a kiállításra, 
semmint a nyilvánosságra 
érett kész eredmény és 
kiforrott mondanivaló. 
Mégis az együttes rokon­
szenves és reményteljes, 
őszinte törekvések és sze­
rencsés kezdeményezések 
mutatkoznak még a név­
telenek műveiben is, a cé­
lok és indokok általában 
igényesek, ha a tehetség 
olykor elégtelen is mara­
déktalan megvalósításukra 

A közvélemény tulaj­
donképpen csak ezzel a 
megmozdulással kapcso­
latban fordult először a 
modern magyar képzőmű­
vészet felé. Az clőkclős- 
ködők és társaságbeli 
időtöltők csak a kihűlt 
historizmust és makacs 
maradiságot ünnepelték 
eddig, mert a rang és mód 
érdekeltjei is régicskedők 
és nehézkesek voltak esz­
tétikai tekintetben. ,.A 
magyar művészetért in­
dult akció viszont pol­
gárjogot biztosít az új 
szerű, merész irányoknak 
és úttörő megoldásoknak, 
megismerteti a felületes 
szemlélőkkel is a mai fel­
adatokat és korszerű szel­
lemi áramlatokat. A lég­

ii eriiiílh Aurél : Yiz.1 jelenei
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felsőbb helyről jött gondoskodás rádöb­
bentette az embereket napjaink művészeté­
nek rejtett erényeire, arra a nagyszerű és 
lelkiismeretes alkotótevékenységre, melyet 
legjobb mestereink — gyakran kellő 
méltánylás nélkül is — lankadatlan meg­
győződéssel folytattak. Kitartásukat állha­
tatos hivatásérzet nevelte, tisztult értéke­
ket őriztek az értetlenség közepette, hogy a 
megértés első jeleire európai színvonalú 
remekekkel és igaz művészi lelkülettel 
fogjanak a nemzeti művelődés szolgála­

tába.

. nagy és tanulságos anyagból emlékez 
cn most néhány név a helytállás jelen- 
igére. Barcsay Jenő, Bartha László, 
k ö. Fülöp, Berény Róbert, Bod a Gá- 

Borbereki Kováts Zoltán. Czóbel 
a, Dési Hubcr István, Duray Tibor, 
y József, Fényes Adolf, Hincz Gyula, 
n Szilárd. Kerényi Jenő, Kmetty János, 
ffán Károly, Koszta József, Marosán 
tzló, Medgyessy Ferenc, Mikus Sándor, 
z.ay Pál, Szabados Jenő, Szabó Iván. 
ibó Vladimir, Szobotka Imre. Szőnyi 
ván, Vili Tibor.

Pogány Ö. Gabor
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Fiatal voltam, jókedvű és gondtalan, 
amikor először néztem le a Pineióról az 
alattam nyüzsgő tavaszi városra. Ude- 
zőld pálmaágak integettek felém, mintha 
ki'S/öntviii akartak volna, virágok illa 
to/.tak. harangok zengtek — mert eppen 
ünnepnapon gördült be. velem a vonat 
n Termini pályaudvar hatalmas iiveg- 
esarnoka alá. mondom: harangzúga- 
-os. napsütéses, illatos tavaszi reggelen 
erkeztern meg s rohantam fel azonnal a 
1‘ineióra, hogy a dombra vezető legfelső 
lépcsőfokon megállva, elfulladva a fu 
Iástál, ziháló lélckzcttel s megdöbbenve 

len vügözö látványtól, szembctalálkoz 
ami "végre örök vágyammal, ezerszer 
megálmodott álmommal: Rómával.

Mellemet a fiatalság önérzete dagasz­
totta, zsebemet a komoly összeget je­
lenté ösztöndíj. Azt hittem, enyém a 
világ, s mi több: enyém egész Róma. A 
szállodát néhány nap múlva otthagy 
tant. mert szép és kényelmes lakást ta­
láltam a Via Bábumon. Innét jártam a 
Külpolitikai Intézetbe s a Külügyi Tan­
folyamra. mert — majd elfelejtettem 
mondani diplomáciai pályára készül 
lem x az ösztöndíj elleneben olaszul kel 
lett tanulnom s a római külügyi intéz­
ményeket tanulmányoznom.

Komoly tanulás s a felejthetetlen szép­
ségek tanulmányozása közben találtam 
rá a legszebbre: Nina Bertinellire, aki 
karcsúbb volt. mint a Pineio pálmái, 
szőkébb, mint a Tiberis napsugárban 
ragyogó hullámai s mosolya jobban csá­
bított mint a város felett feszülő tavaszi 
ág mosolygó kéksége. Az ó otthonukban 
találtam én is otthont - szépen bútoro­
zott, kényelmes szobát s özvegy édes­
anyja, Signora Bertinelli, egy nemrégi­
ben elhunyt egyetemi tanár özvegye 
valósággal fiává fogadott. A barátkozás 
gyorsan ment; a színházjegyeket, hang 
versonybelépóket, amiket a Külügyi Ili­
it"-zet külföldi vendégeként kaptam, gyak 
ran továbbítottam hozzájuk s ilyenkor 
másnap, ebédnél lelkesedve és lelkiisme­
retesen beszámoltak az előadásról, ren­
dezésről. zenekarról, karmesterről és ven­
dégművészről. Később én is elmentem 
velük egy-egy jobbnak ígérkező kon 
eertre s mikor aztán a langyos tavasz 
a forró nyárba fordult, Bertinelliné 
megkért, hogy én kísérjem el Ninát 
i zekre az előadásokra.

így aztán kettesben jártunk el estén­
ként. S ahogyan a pirosán izzó nyár 
ráhorult a városra, egyre jobban színe 
s.-ilell a szerelmünk is. A forró estéken
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összcsímúlva jártunk a hosszú Via Ma 
minián, néha félnapokra is kirándul­
tunk — legtöbbször az ostiai strandra 
robogtunk, hogy a Tirrhéni-tengcr kék 
hullámaiban üdítsük tel bágyadt testun 
két egyszer pedig egésznapos ki
menőt engedélyezett a kedves és jósá­
gos Bertinelliné.

Esős, nyárvégi nap volt. A járdán 
szinte gőzölögtek a langyos esőcseppek. 
Délelőtti előadáson voltam a Ghigi-palo 
Iában. Az cső még csepegett, de a nap 
már kibújt a felhők mögül. Barátságos 
nyárvégi dél volt s én boldogan lépeget 
tem hazafelé.

De egyszerre elsötétedett körülöttem a 
világ. Ha valaki kíméletlenül az ar 
eomba sújtott volna, sem éreztem volna 
élesebb s váratlanabbá jött fájdalmat: 
a Corso Umberto túlsó oldalán, a Via 
Frattina sarkán megpillantottam Ninát 
egy idegen férfi karján. Nina volt, meg 
ismertem fekete-fehér esőkabátját, sárga 
nyersbőr sportcipőjét, barna kalapját. 
Szorosan egymásbakarolva mentek a 
Via Babuino felé. Láttam, hogy élénken 
beszélgetnek. A férfi néha egészen közel 
hajolt Nina arcához. Közelebb akartam 
kerülni hozzájuk, de a Via Tomacelli 
sarkán megakasztotta utamat a villany 
rendőr. ..............

Az ebédnél szótlanul üldögéltem. Bér 
tinelliné nem tudta mire vélni komomr 
gomat s igyekezett tréfás történetekkel 
felvidítani. A tréfás történetek, sajnos, 
még jobban elkeserítettek s kínosan 
ügyeltem, nehogy Ninára kelljen tekin 
lenem. A lány ott ült szerényen es 
csendben, mint aki nem érti az egészet. 
Eleinte még szólt néhány szót hozzám, 
aztán abbahagyta a reménytelen kiser 
létezést és könnyes szemmel üldögélt t<> 
vább a megterített asztal mellett.

Ebéd után odajött hozzám:
Nem vagyok kiváncsi a bazugsa 

gaira — súgtam barátságtalanul.
Nina rámnézett, mint aki még csak 

nem is sejti, miről lehet szó. Aztán le 
hajtotta a fejét és kiment a szobából.

Bertinelliné mellém lépett és meg 
simogatta a fejemet: .

— Szeretni kell egymást és mindig 
meg kell bocsátani.
• Nem válaszoltam. Némán meghajtói 
tam magam és megindultam az ajtó 
felé.

Ebéd után heverészni szoktam a szó 
hámban. Egy két órát olvastam, tanul 
tam, átnéztem nz otthoni lapokat s bele



lapoztam a Corriere della Seraba es a 
Stampába is. Most is leheveredtem, de 
hiába próbáltam olvasni, a sorok össze 
folvtak a szemem előtt. Ideges voltam 
,Xs elkeseredett. Közben pedig folyton az 
újtót figyeltem, hátha bejön valaki vs 
l ilán valami magyarázatot kapok a tor 
télitekről. De senki nem kopogott az
“^Kifogott a harag. - Még ők neheztel 
m-k rám! — gondoltam elkeseredetten.
< félórái hánykolód ás után elhatároz 
tani. hogy elmegyek otthonról. Tálán a 
friss levegőn elpárolog tejemből az 
egész. Kinéztem az ablakon.

De mi ezi Valóság vagy csak a sze­
mem kápráziikt A szomszéd ház kapu­
jából fiatal pár lépett ki. Ugyanazok, 
akiket délelőtt láttam a Via Babuino 
felé igyekezni: a kockáskabátos, sárga 
eipös. barnakalapos Nina és magas kí­
sérője. Zavartan dörzsöltem a szemem, 
egy pillanatig nem értettem az egészet, 
aztán elfordultam az ablaktól és hirte­
len ugrással kinyitottam az előszobába 
vezető ajtót.

A fogason ott lógott Nina fekete-feher 
kockás esőkabátja. Igaz. vizes volt, ile 
ott lógott a helyén. Hívtam a szobalányt:

Hol van a kisasszonyt
Itthon a szobájában.
Hát akkor mitől vizes a kabatja.

A szobalány csodálkozva nézett ram, 
nem értette izgatottságomat.

A kis signorina ebed előtt te 
r.-idt az utcára. Csak a szomszéd 

• / ■tbc szaladt át, hogy a csokoláde-
ihez egv kis ostyát hozzon, mert azt 

m-mdta nekem, hogy a signor Dottore
úgy szereti. , , .___

Szégyenkezve hajtottani i© 51 iejcnb 
Nina, az édes, drága Nina, az en ked- 
vemért szaladt le az esőben s en ilyen 
csúful meggyanúsítottam.

ßreztem, hogy viselkedésemre nincs 
mentség. Boldog voltam, mert nem Nma 

olt az, akit délelőtt az idegen férfival 
láttam, de a boldogtalanság is szoron­
gatta szivemet, mert jól ismertem okét, 
nyál és leányát s tudtam, hogy meg 

bántottam mindkettőjüket.

Hűvösen és udvariasan búcsúztunk. 
Még két hónapom volt Romában, erre az 
időre nem volt érdemes lakast here ■ 
Szállodába költöztem magánosán es el­
hagyatva s alig vártam, hogy idom le 
leljen s hazamehessek.

Azóta nem jártam Romában. .Kinos es 
bántó ez az emlék, s meg most is, hosszú 
esztendők után. szégyenkeznem kell ma 
gam előtt, ha eszembe jut. Demar'iel
nyugodtam a megvaltoztathatatlanna.
Rlek, dolgozom, szórakozom, mmt ma 
sok, csak éppen Ninat s azt a esőd * *-I 
római nyarat nem tudom olfe j 
Soha.mma

Modern
légies

arepúder
Egy párizsi szépségspecialista 

ötlete alapján
Arcpúder, amely sokkal finomabb és 

könnvebb annál, amit régen egyáltalában 
lehetségesnek tartottak. Vj eljárással ki 
zárólag csak a lebegő púderrészeeskek kerül 
nek ósszegviijtésre. Hgy párizsi vegyésznek 
ezt a hatásos eljárását alkalmazzák most 
Mafiyarorszaflon Is.

krémhabos

)KM
PUDER

}'7 a magyarázata annak, hogy a Tokaion 
púder8 olyan bársonyosan és cgvenletcsen 
fedi a bőrt vékony és szinte láthatatlan 
szépségűimmel’’. Cél: tökéletesen terme

szelesnek tetsző báj. A hatás nagyban k. on
hö7ik bizonyos rétién dívott nenez puoer 
tői amelyek a „kikészitettség" benyomását 
tették \ Tokalon-púder továbbra is tart a

ÄTÄS«
helyesen kczdldk : hosszú .If'lVteiiit'1''' 
is friss és fénytelen maradhat a leint
értékű*^ hlznlíatian 5Ä a ^

pesti/gyártelepnek^ P=s>
xm'LeheUuJa'^. bektihh készséggel

8>Äkas etarss»'.
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IRTA: TERESCSÉN Yl GYÖRGY

Jött a cseléd és leszedte az asztalt.
Az apa. az anya. a nagyanya es a un 

pihcgrve figyelték lassú mozdulatait.^ h-V 
vitte az edényeket és visszajött. Lerázta 
u teritöt s megint visszalehbentette az 
asztalra. .,

A férfi alatt megrevesent a szék. ki­
fullad tan, túlterhelt gyomra belsejéből 
hallatszott a hangja:

Aludni...
Hétköznap volt. Gombaleves, zsírban 

pirított disznóhús volt az ebéd.
A nagymama az asztal sarkán gubbasz- 

kodva már ültében bóbiskolt s a meleg 
mintha percről percre emelkedett volna. 
Távol kakasok rikácsoltak s valami sze­
kér haladt el a kocsiút mély porában, 
de elvan lassan és fáradtan, hogy való­
sággal érezni lehetett az álmukban buk­
dácsoló lovak vonulását.

Szótlanul, egymásután emelkedtek fel. 
Klsónek az apa alakja tűnt cl, utána to­
tyogott a nagymama, az anya a hálóba, 
a cseléd a mosókonyhába. A fiú helye 
a benyílóban volt.

Amint végighasalt a szőnyegen, min 
denekelőtt azt az akrobata mutatványt 
kezdte gyakorolni, amit a mull héten, a 
i-irkuszban látott. Nagyon nehéz ez a 
mutatvány, úgy hívják, hogy nyakállás. 
A derekat a feltámasztott karok segít­
se g<-vei függőleges helyzetbe keli hozni, 
majd nagy lendülettel homoritva kiru- 
gmini úgy, hogy talpra pattanjon az 
ember. Kgyszer már majdnem sikerült, 
most sem megy zajtalanul. Megrúgja az 
asztallábat, poharak koccannak össze. A 
zajra a szomszéd szobából azonnal el 
mordul az apa recsegő, mély hangja:

Nem nyughat.sz ottan! Haszontalan 
kölyke! Aludj, vagy kettéhasítalak!

Lehunyja szemét és aludni próbál. 
Szaggatottun, zavarosan, mind kevesebb 
. rtelemmel kavarognak gondolatai.

Mi is van mat Szerda. Német, latin, 
történelem, nagymosás, torna... Ej, a

LABAPOLAf p (y\ ixcnitAL
UJ MÓDJA \

mcqvedi d líibat minden hánfdiomtól,
pöffedéstől, kipálástól, 

izzadástói, égető érzéstől,
d bőit lópldlid. frissen, puhán larlia,

9 járást bámulatosan könnyíti.
Aró: P. I SO. ■'

* Szaicu flífékbeh icapkitv cn mintát küld a gyártó
Csanaa gvóc;\szerlár, Nagyvárad

teremtésit, nem ma van nagymosás, csak 
a jövő kedden lesz ... Különben is nagy- 
vakáció van és most a nagymosás nem 
tantárgy ...

Most a lehúnyt szemek káprázó meze 
jé ben megjelenik Fagler tanár úr arca. 
Az orrára csúszott évikkor fölött hunyo­
rog, mintha a katedrán ülne és „vérese 
pillantással“ felelésre szólítaná a diáko 
kát. Nagy mosás óra van. Ebből a tan 
tárgyból kell felelniük és a fiú rémül 
ten eszmél rá, hogy egy kukkot sem ké 
szült. Valakit most mindjárt fel fog szó 
Utáni. Előtte ül Loti marin 1‘ista. Kő 
zönyt tettetve elbújik a háta mögé ... 
Fagler tanár úr fejében, a sí ma és rózsa 
színű bőr mögött milyen különös 
most láthatóvá válik a töprengés. Hogy 
kit szólítson ki elsőnek, kit „csípjen ki". 
A fiú egészen tisztán látja és elolvassa 
a neveket: An tál fi. Avar. Bari a, Biaesi, 
Borostyán! ...

Meg sem várja a nevét, úgyis tudja, 
megint ö lesz az áldozat. Elszántan fel 
pattan Lehmann háta mögül és felkiált:

Igenis, tanár úr!
A tanár máris kérdez:

Lássuk vsak, fiam — kezdi és le 
véve evikkerét, fontoskodva himbálja. A 
műszer: furcsán rezeg-mozog a nyereg 
rúgóján. Óriási erőfeszítésébe kerül, 
hogy ennek láttára el ne kacagja ma 
gát ... Lássuk csak, tehát — folytatja 
a tanár. Nemde ma nagy mosás van... 
Mit tudsz erről általánosságban, aztán, 
ugyebár a részletek során!

Neki halvány sejtelme sines a dolog 
ról. Ámde felelnie kell. Ez kötelesség, 
még akkor is, ha semmit sem tud a diák. 
Az első mondatok számára néhány táni 
pont máris megvillant. Tiszta, nyugodt 
és csengő hangon, az elkészült tanuló 
fölényes egykedvűségével kezdi el:

— Ha a nagy mosással mindenekéiül I 
általánosságban foglalkozunk, akkor a 
következőket állapíthatjuk meg. Elő 
szőr...

Itt megakad, de csak egy pillanatra. 
A ni azonnal felragadja az elejtett fona 
lal és könnyed biztonsággal áttér Ki> 
Pipin francia császár uralkodására. A 
félálomban olyan magától értetődőnek, 
olyan pompásnak és nagyszerűnek tűnik 
fel a fogás, hogy hangosan felnyög e> 
oldatra fordul fektében. Ebben a pilla 
náthán eltűnik Fagler tanár úr, sem 
mivé foszlik az osztály, Kis Pipin es n 
nagymosás. Az álom látómezőjében most 
alaktalan képek, jelek és foltok goino 
Ivognak.

Egy pillanatra Achilles jelenik meg e* 
óriási ugrásokkal kergeti Hcktort Troja
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illái korul.
Ki.nvv rajza 
„lom. Csakhamar 
„mik a lándzsa villog 
vvlforma bronzhogyo

Ezt a jelenetet az iskola 
után sokszor életrekelti az 

eltűnik a két hareos, 
reng és repül. Le 
van a lándzsának,

•,|e most mar o maga, az alvó rázza, su­
hogtatja. Fat.uskók vannak előtte egy 
Hí,ikon es o csak úgy könnyedéit, mész- 
siziról célozza meg a hükkhasálMikat- 
Omlik az ellenség, simán, gyorsan, nagy 
tömegben. Mélyen, horkolva lélekzik és 
valami gyönyörűséges, határtalan, nagy 
érzés lebegteti. Most zászlók jelennek 
meg a ködben, trikolórok és lobogó sely 
mek csattognak. Felhasad egy rész, azon 
keresztül látni, mint Imii alá Dngovies 
Titusz a bástyát élőről, majd a fiistfelle 
gek válnak ketté és a kavargásban ott 
rolmn Zrínyi Miklós. Köntöse zsebjciben 
kétszer száz arany, jobbjában fringia, 
szemében tengervészes éj! Villámszerűén, 
ile élesen kirajzolódva elóugornak sor 
hun a többiek: Petőfi, Kossuth, Danija 
nies és a veressapkások.

Hazám... Hazám — nyöszörög és 
egészen átforrósodik a leste.

Vonul, vonul a sor. felbomlanak, majd 
megint elmosódnak a csataképek, a dics­
fénnyel övezett bősök. Most felremiik a 
várnai ütközet. Kgyidőben, a látótér 
egy síkján folyik le s mégis több, ugyan 
útiban az. időben érzékelhető jelenetre 
szakad szét. A fiú látja a királyt, amint 
a szent korona megbillen a fején, le­
esik a porba. A köriilálló harcosok fel 
kiáltanak: „Mirúknlum!“ Ugyanekkor
már rohannak is a csatarendek. Az ana­
tóliai lovasság bekerítette a jobbszár 
nyal! Az ország zászlaja leng és imbo
lyog a kavargók fölött...........Hunyadi!
Hunyadi! hallatszik ki tisztán a mo­
rajlásból és íme, ott repül a halhatatlan 
dalia.

A fiú dermedtem mozdulatlanul fék 
szik a pokrócon. Izmai meg-niegrándul 
imk, Iáim vastaghúsában remeg az ideg. 
Must már majdnem éjtszakai körülötte a 

end. Az egyik ablak lapján, egészen 
halkan, valami kábult legyeeske züm­
mög Rést lelt és ki akar repülni innét, 
ebből a homályos szobából. Röpköd, eről­
ködik, fejét nekitámasztja a sírna üveg 
- < k. Fel és alá, fel és alá a bűvös fe­
di leien, amely olyan, mintha nem is 

Ina és mégsem lehet áttörni rajta, 
ha elcsendesedik. Ilyenkor lecsúszott 
gitt párkányra, ott piheg, dörzsöli la 

bic skáit, szárnyait lesimitja az első kel 
vet. Erőt gyűjt, hogy ismét nekilen­

düljön." Körülötte, az ablak belső pár 
únváu társainak holttestei hevernek. 
Mindenki alszik. Ügy tetszik, mintha 
vén falióra álmában járna, az óreg 

teszkába szorult férgek álmukban moz­
gatják rágóesápjaikat. arany kereteik 

•n mélyen alusznak a képek... Az 
i.ya, az apa, a nagymama, a cseled... 
Egyszerre valami bútor reccsen, egy 

I. igyon-nagyon kicsi zaj támad . . . egy

ARANYSZöKE LESZ,
ha az Khmer-ííl* Eati lludlru«f< használja. 
Murim vagy fekete hajat nyer az Ivlsoer- 
frlr dtókivonnttól. Ara 2,40 pengő. 
Naponta postai szétküldés.

EISVEH GYULA drapéria, ífihereepl kamarai 
s/allítn. Iludapest, VI.. Andrássy-út 117 szám

ajtó csapódott be, egy porszem hullott 
le a mennyezetről.

A fiú feje körül felrobban a levegő. 
Mintha ezer petárda szakadt volna szét, 
mintha ágyúgolyó vágott volna be, ég 
hasadt volna ketté. Ernyedt testét áram 
ütés járja át. nagyot sikolt és felül a 
pokrócon .. .

Mi volt azt
Semmi. Legyek vergődnek a függöny 

mögött. Csend, nyugalom és béke. Asz 
lalsarka, karosszékláb, a lila terítő le 
csüngő rojtjai... Apa alszik, anya al 
szik, a város alszik, mindenki alszik ... 
Irtózatos ez... Mi van ma! Augusztus 
hányadika! Talán kedd vagy szerda! 
Ebédután, Felsővároson, a Brüsszeli 
körút harmincegyedik számú házban ...

Lzerkileneszázbat ban, a nagy vakáció 
ban, pár nappal a nagymosás előtt ...

Lakás feloszlatás
miatt eladásra kerülnek az, alant felsorolt 
tárgyak. Megtekinthetők <S 6-ig Márton- 
hegyi-űt :t8. sz. alatt a házfelügyelőnél. 
Kiérhető a Déli vasút tói 59-es villamoson.
A Vas Gereben-utcánál („Bélákért”) keli 
leszállót. Innen 10 percnyire van a villa.

1 drb. írógépasztal, amelyben dossiék he­
lyezhetők el.

1 nagy könyvszekrény.
TŐbbszáz könyv, sorozatos müvek, lexi­
kon, történelem stb.

1 ebédlőasztal.
1 nagy konyhaasztal.
1 előszoba fogadóasztal íaíaragvámiyal.
1 gömbölyű kis asztal márvány lappal.
1 két részes kihúzható zsnrasz.tal.
1 antik kárpitozott kanapé.
I komplett hálószoba elefántcsont berakás­

sal. , -i.
1 nagy bronzcsillár kaszinók, társaskörök, 

vagy nagy szalon részére. ^
1 kisebb bronzcsillár.
1 amerikai bőrönd.
1 antik 4 fiókos smizette.
I 24 személyes díszes evőcszköztarló kis 

szekrény.
I telefonasztalka.

•lektromos víztároló 75 liter ürtartalom-1
mai.

1 pfeiler. „ , . .
1 komplett szalonberendezés K darabból.

1 kanapé, 1 vitrin, 1 fotel. 2 puff. rend- 
kívül elegáns és finom kivitel. 
Festmények.

1 falióra. 1 Rádió.
1 szenesláda. Vaságyak. 
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A DÉLIBÁB HUMORA
II y.i.vri w...

IG a o n n

Mondjit 
öregem, 
nem Ind 

raiiyu 
dudálni ?
(Woche)

Izgalma* eset 
A Dunaparton nagy a ri- 

bilin. Valaki /uldnklik a víz­
ben. A közönség csak azt látja, 
hogy a szerencsétlen alak mel­
lel: nemsokára felbukkan a 
hullámokból valaki. Rövid tu­
sakodás után mindketten ki­
kerülnek a partra. A z élet­
mentőt számoson üdvözlik. A 
has dühösen rázza le magáról 
a vizel.

Hagyjanak békében a gra­
tulációkkal. Inkább azt mond­
ják meg, hogy ki volt az u gaz­
ember. aki engem ez után az 
alak után belökött a vízbe.

(íyrrmeksziíj
A tanító az iskolában el­

rettentő képekben festi meg 
a gyerekek elölt az ital szörnyű 
hatását. Mikor vége az elő­
állásnak, rámutat az egyik 
gyerekre.

Kovács, állj fel és mondd 
meg nekem, hogy mi a neve 
annak az embernek, aki min­
den estéjét kocsmában tölti.

Törzsvendég vágja
rá a gyerek.

KIMCK X XX lti \7. X ?

/

(íszlnlp vallomás
.4" ismert pesti színész kis 

fia reggel kijelenti, hogy beteg. 
\em tud elmenni ma az isko­
lába sem. Jó apja, anyja gyű 
nakodva faggatja. Mi a baja ? 
Hol fáj, mi fáj ? A kicsi 
nagyokat nyög. Végre is az 
apja ráripakodik.

— Azonnal mondd meg 
végre, hogy hol érzed magad 
rosszul.

- Az iskidában hang­
zik az őszinte válasz.

Óriási szerencse
Hol voltál öregem ?

— Vadászaton.
■— Hogy végződött ?

Óriási szerencsém volt.
Lőttél valami nagy­

vadat ?
A, míg odavollam, há­

romszor kereseti lakásomon a 
végrehajtó.

lyitza van
A körúti könyvkereskedés 

be beállít egy fiatalember. 
Egy könyvel nyújt a keres­
kedő felé.

Vram, mennyiért veszi 
meg ezl a könyvel ?

Sajnálom, én esak egész 
könyvtárakat veszek.

Akkor bátran megveheti, 
meri ez a könyv az én egész 
könyvtáram.

Hölgyek egymás közölt
Drágám, érdekes hírem 

van számodra. Volt udvarlód, 
a Pisla megkérte a kezemet

Hol ill az érdekesség ’ 
C> előre megmondta nekem, 
/loyi/hu kikosarazom, önyipl- 
kos lesz.

Szemtelenség ! Magának 
kellelt volna kitérni.

CL S/z&Jke&étiÖAj&g.

ii/zeni
He nem kért kéziratokat, rajzo­
kat, lény képfelvételeket vissza 
nem küldünk, meg nem Őrzőnk, 
azokért semmiféle felelősséget 
nem vállalónk. Kérdésekre csak 
e rovatban válaszolunk, levélben 
még válaszbélyeg beküldése ese­
tén sem adunk választ. Csak egy 

kérdésre válaszolhatunk 
M. N. 1.. Nagyvárad. Egyelőre 

még sokat kell tanulnia, hogy 
fejlődhessen- László Imrének a 
budapesti rádióhoz írhat. 
Ivánszki Árpád. Legjobb a jegy­
ügyben a budapesti Vörös ke­
reszt központhoz fordulni. Vili.. 
Baross-u. 9. — S. M*. Dorog, 
írásai még nem ütik meg a 
mértéket. Élet-halál. Nem
írja meg, mit akar a filmnél 
csinálni. Éneikül hogy igazítsuk 
•'itba? Egy kanizsai olvasó. 
Sz. L. keresztény. - Délibáb. 
A kerületi leventcparuncsnokság- 
nál jelentkezhet. — Bánatos 
szív 13. Problémájánál csak or­
vos tud tanácsot adni önnek. 
Molnár. A beküldött mese, saj­
nos. semmi rendkívülit nem 
tartalmaz. Ezzel nem érdemes 
a kislánynak foglalkozni. 
Miskolci érdeklődő. Budapest. 
Vili., Sándor-u. 7. — Simonyi 
rajongó. Magyar Színház, Buda­
pest. Izahella-tér. Megszólítása. 
..Kedves Művésznőt“ — Szol­
noki előtizetö. Ez volt az első 
magyar hangosfilm. — Kíván­
sághang verseny. Nem irta meg. 
hogy milyen irányban érzi te­
hetségesnek magát. — Ninocska. 
A jelenlegi körülmények között 
hiába próbálkozna a levélírással. 
- Négy lány. Sárdy János: Ke­
li tv Károly-utra 28/a; Szilasy 
László: Itáskay Lea-utca 78; Nagy 
István: Menkina János-út 2/b; Pá- 
g.T Antal: Tamás-utca 40; Sze­
lt czky Zita: Kende-utca 16.
Az ikrek. Berlin, Neubabelsberg.

E. M. Prózáját is látni kellene 
ahhoz, hogy megmondjuk, érde- 
mes-e írással foglalkoznia. — F. 
B. B., Remény. Mindegyik művész­
nek ,,Berlin, Neubabelsberg, Ufa“ 
címre írhat- — Érdekel, 1. Rö­
vidlátó, 2. Elvált, nincs gyer­
meke, 3. Beteg. - Bakii*. Kelety 
Károly-utca 28/a. H/1MS. Erre 
nézve a honvédelmi minisztérium 
ad egész pontos felvilágosítást- 

N. N. Még nincs eredmény. 
Nem közölhető kéziratok : 

Zs. A. Ősz. V. István Ptr- 
kiidás, Téli táj. Panaszodra stb. 
S Éim A hegy. //. Jona, Lo­
sonc Valakihez. N. László, 
Hudtipest. ÜUől-út I. Orbány. 
U. Ferenc, Szeged. A művész­
nő könnyei. Kiss Rózsi Miért ?

Felelős szerkesztő : Illbó laijos. 
Szerkesztő ; Daloky János 
Felelős kiadd : Palzs fiép
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máié». 22. Férfinév 21 A* I. sz­
il«,,™ rilághlrü sxerifdr. 27 A oc\"len kézjegye (fon.) 29. ..in-.....
(elv 2. Rag. he pária. .91. Ma^sni- 
Irmgrn kiejtve. 31. Háziátlut. 33 Ár­
ba ás. :»• A, I. »»• Uhui-» 
ultik f I «Jr*. II „Honi" betűi keverve.
,■>. (láztúzhrlv pesti fonetikával. 13 
riútióne 15. Köszöntés. IC. ..Kunié 
betűi keverve 17. Olasz városka. Ih 
111,1 Veleneéhen. 19. Mappa.

Füßkülviies sorok: I. Héfti magyarok 
fegyvere. 2. Sói heeenév. 3 Kényel­
mesen. I. S. lí. 5. „Trombita" eleje.
6. Vonatkozó névmás 7. „Fekete 
Ide fi. F. Z. A. 9. A színész, régies 
il(.ve. 111. Férfi becenév 11. Hibás 
szemű. 13. Kiékelő hölgy. 19. Film 
körökben divatos kifejezés (fon.)
20. Jövet ikerszava. 21. Fontos szer 
vünk 23 Rag, ra párja. 25. Porcéi 
iinrnárko 2ti. Távolodást jeleni. 29 
Szédül (végén felesi, belül. :tn. Hiszen 
ved. 32. Oldalszakáll. 31. R P- 35 
Fürdő alkalmatosságok. 37. Kérdés. 38. Meglepetést
fejez ki. 39 Idegen pénzegység. 19 Aki almos. II.
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Minden könyvben sok v, Ki. Vissza: személyes

BETŰREJTVÉNYEK

ERŐD X/JHAZ

mull számban Közölt Ke részi­
re] l vény helyes megfejtése
C S l G A H A Z 11 A H I
5 E R H G E S E N R I O
1 P O L Y G A R A M 1* N
P E M [•: T E I P A () I
K R II () I) A N ö fi R C 
H A A K L N Y T < '•
1. E L A M fi T L K O
6 Z B A K A L A II A H I)
I) E K O !•' ET S H
K T N O G II A K l S fi M
S A N 1) O K 1 Z A fi G 1

A 2:1. szám betűrejtvényeineK
megfejtése

I. Kétes elem 2- Sokadolom 
I. Barbárok 5- Ezredes, 

főlót I.

;t. Praktika 
ii Mindenek

___________________ —
A DÉLIBÁB előfizetési ura : negyedévre v * <, 
o pengő 10 fillér, félévre. -I pengő j> ->
SO fillér. Egves szám ura - - pályaud­

varokon is — 20 fillér. y £ v
Szerkesztőségés kiadóhivatal: Buda- 
pest, VII. Dohány-utca 12. Tele- .•>
f önszántain k: Szerkesztőség: ^1/
225-461. Kiadóhivatal: 223-882, 
423-771. Post ni akarók pénztár 
befizetési lap száma: 9244.

o <v »

///j„ForrAs“ Nyomdai Műintézet és Kiadóvállalat Rt. 
mélynyomása, Budapest
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Jiie W&utveA
az „ötvenéves férfi“ 
című Ufe-film női 

főszereplője


